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C E D I M A

АЛМАЗНЫЕАЛМАЗНЫЕАЛМАЗНЫЕАЛМАЗНЫЕАЛМАЗНЫЕ

ИНСТРУМЕНТЫ И МАШИНЫИНСТРУМЕНТЫ И МАШИНЫИНСТРУМЕНТЫ И МАШИНЫИНСТРУМЕНТЫ И МАШИНЫИНСТРУМЕНТЫ И МАШИНЫ

Мы рады, что Вы остановили свой выбор на изделии фирмы CEDIMA® .

Чем лучше Вы ознакомитесь с этим изделием, тем проще для Вас будет обращение с ним

Поэтому мы просим Вас:

Прежде, чем Вы начнете работать с приобретенным Вами изделием, внимательно
прочитайте приведенную в данной инструкции по эксплуатации информацию, знакомство с
которой позволит Вам полностью использовать технические достоинства данного изделия
фирмы  CEDIMA® . Кроме того, в инструкции по эксплуатации приведена обширная
информация по техническому обслуживанию и ремонте изделия с учетом правил техники
безопасности, а также  наилучшего сохранения Вашей системы.

Ваша фирма Ваша фирма Ваша фирма Ваша фирма Ваша фирма CEDIMA®

Дата издания:: 23.02.2010 23.02.2010 23.02.2010 23.02.2010 23.02.2010Индекс изменений: 0 0 20 0 20 0 20 0 20 0 2

АРТИКУЛ6№.: 34 0402 0502АРТИКУЛ6№.: 34 0402 0502АРТИКУЛ6№.: 34 0402 0502АРТИКУЛ6№.: 34 0402 0502АРТИКУЛ6№.: 34 0402 0502

Артикульный .№ инструкции: 70 9998 028470 9998 028470 9998 028470 9998 028470 9998 0284

CEDIMA®

ШВОНАРЕЗЧИКШВОНАРЕЗЧИКШВОНАРЕЗЧИКШВОНАРЕЗЧИКШВОНАРЕЗЧИК
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C E D I M A ®

Diamantwerkzeug6 und
Maschinenbaugesellschaft mbH
Celle/Germany
© Copyright CEDIMA® • Technische Dokumentation •

Все права защищены в соответствии DIN 34. Без предварительного письменного
разрешения не разрешается размножать, перерабатывать, пересылать, записывать на
носители информации или переводить на другие языки ни одну из частей настоящей
инструкции по эксплуатации. Указанные операции допускается выполнять только в рамках
соблюдения авторских прав.

ГарантияГарантияГарантияГарантияГарантия

Приведенная в данной инструкции по эксплуатации информация может быть изменена без
предварительного оповещения.
В отношении данной инструкции по эксплуатации фирма CEDIMA® не несет никаких
гарантийных обязательств.
Кроме того фирма CEDIMA® не несет ответственности за ошибки в данной инструкции по
эксплуатации и в спецификации запасных частей, а также за ущерб, связанный с поставкой,
выполнением услуг/работ или применением материалов.

Товарный знакТоварный знакТоварный знакТоварный знакТоварный знак

является зарегистрированным товарным знаком фирмы CEDIMA® GmbH
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Целле, 23.02.2010        A. Fischer  (Директор)

EG6 Подтверждение единообразия

Производитель:

CEDIMA® GmbH, Lдrchenweg 3, 29227 Celle

Создание, хранение технической документации:

Техническая документация
CEDIMA® GmbH, Siedemeierkamp 5, 29227 Celle

Описание машины:

ШвонарезчикШвонарезчикШвонарезчикШвонарезчикШвонарезчик CF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 E
Направляемый вручную с гидростатическим приводом подачи от электромотора в 1,5 кВт, для мокрой
левосторонней или правосторонней резки в асфальте и бетоне и других подобных абразивных
строительных материалах алмазными дисками диаметром от 800 мм до 1200 мм. Привод режущего вала
осуществляется через клиновые ремни от электромотора, переключаемого (в зависимости от сетевого
подключения) на мощность 15/22 кВт. Макс. глубина резки 500 мм бесступенчато регулируется
электрогидравлически на люлечной конструкции, подача воды через разъем для источника воды под
давлением.

Измеренный уровень звуковой мощности: LWA = 104 дБ(A)

Гарантируемый уровень звуковой мощности: LWA(d) = 107 дБ(A)

Методы определения единообразия: RL 2000/14/EG, глава  V

Настоящим подтверждается, что на основании директивы 2006/42/EG, дополнение II 1.A (включая
изменения) Европейского парламента и совета от 17.05.2006

швонарезчик CF•50.2 E     начиная от 2004 года производства

соответствует следующим нормам и директивам:

EN ISO 12100–1, EN ISO 12100–2, EN 13862, EN 6020461, 2000/14/EG, 2002/96/EG.

Относительно электрической опасности согласно дополнения I № 1.5.1 директивы для машин 2006/42/EG
цели защиты по директиве низкого напряжения (73/23/EWG) соответствует 2006/95/EG.

Относительно вредных излучений согласно дополнения I Nr. 1.5.10 директивы для машин 2006/42/EG цели
защиты по директиве EMV (89/336/EWG) соответствует 2004/108/EG .
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ПредисловиеПредисловиеПредисловиеПредисловиеПредисловие

Настоящая инструкция по эксплуатации должна помочь Вам ознакомиться со станком и
использовать его возможности по назначению.

Инструкция по эксплуатации содержит важные указания по надежной квалифицированной и
экономичной эксплуатации. Ее соблюдение поможет Вам избежать опасностей, снизить
затраты на ремонт и простой и повысить надежность и срок службы станка.

Инструкцию по эксплуатации необходимо дополнить указаниями существующих
национальных предписаний по предотвращению несчастных случаев и охране окружающей
среды.

Инструкция по эксплуатации всегда должна находиться по месту эксплуатации станка.
Инструкция по эксплуатации должна быть прочитана и использована
любым лицом, которое работает со станком, например при :

6 управлении6 управлении6 управлении6 управлении6 управлении, подготовке к работе, устранении неисправностей в процессе работы,
  устранении отходов производства, обслуживании, утилизации рабочих и вспомогательных
материалов

6 техническом обслуживании 6 техническом обслуживании 6 техническом обслуживании 6 техническом обслуживании 6 техническом обслуживании (обслуживание, проверка, ремонт) и/или

6 транспортировке.6 транспортировке.6 транспортировке.6 транспортировке.6 транспортировке.

Наряду с инструкцией по эксплуатации и обязательными для исполнения положениями по
предотвращению несчастных случаев, действующими в стране и по месту использования,
необходимо также соблюдать признанные технические правила по безопасной и
квалифицированной работе.

В данной инструкции по эксплуатации содержится вся информация, необходимая для
использования изделия по назначению.
Однако, при возникновении специфичных вопросов просим обратиться  в наше
представительство в Вашем городе (стране), к одному из наших сотрудников выездной
службы или непосредственно в:

CEDIMA GmbHGmbHGmbHGmbHGmbH
LдrLдrLдrLдrLдrchenweg 3chenweg 3chenweg 3chenweg 3chenweg 3
D629227 CelleD629227 CelleD629227 CelleD629227 CelleD629227 Celle

Telefon: (0 51 41) 88 5460
Telefax: (0 51 41) 8 64 27

e6mail:info@cedima.de
internet: www.cedima.de

www.cedima.com
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Содержание инструкцииСодержание инструкцииСодержание инструкцииСодержание инструкцииСодержание инструкции

EG�Подтверждение единообразия
Предисловие

ГЛАВА 1ГЛАВА 1ГЛАВА 1ГЛАВА 1ГЛАВА 1          Технические данные и оснастка     Технические данные и оснастка     Технические данные и оснастка     Технические данные и оснастка     Технические данные и оснастка
1.01.01.01.01.0 Технические данные швонарезчиков CF•50.2 E 1 � 11 � 11 � 11 � 11 � 1
1.11.11.11.11.1 Прилагаемая оснастка 1 � 21 � 21 � 21 � 21 � 2

ГЛАВА 2      Описание швонарезчиковГЛАВА 2      Описание швонарезчиковГЛАВА 2      Описание швонарезчиковГЛАВА 2      Описание швонарезчиковГЛАВА 2      Описание швонарезчиков
2.02.02.02.02.0 Описание швонарезчиков CF•50.2 E 2 � 12 � 12 � 12 � 12 � 1

ГЛАВА 3ГЛАВА 3ГЛАВА 3ГЛАВА 3ГЛАВА 3          Основные указания по технике безопасности     Основные указания по технике безопасности     Основные указания по технике безопасности     Основные указания по технике безопасности     Основные указания по технике безопасности
          для швонарезчиков          для швонарезчиков          для швонарезчиков          для швонарезчиков          для швонарезчиков

3.03.03.03.03.0 Основные /общие указания по технике безопасности 3 � 13 � 13 � 13 � 13 � 1
3.13.13.13.13.1 Предостережения и символы 3 � 13 � 13 � 13 � 13 � 1
3.2.13.2.13.2.13.2.13.2.1 Принцип работы; применение по назначению 3 � 13 � 13 � 13 � 13 � 1
3.2.23.2.23.2.23.2.23.2.2 Организационные мероприятия 3 � 23 � 23 � 23 � 23 � 2
3.2.33.2.33.2.33.2.33.2.3 Подбор персонала и квалификация;

обязанности персонала 3 � 33 � 33 � 33 � 33 � 3
3.2.43.2.43.2.43.2.43.2.4 Указания по безопасности для определенных режимов работ 3 � 43 � 43 � 43 � 43 � 4

IIIII � нормальная эксплуатация 3 � 43 � 43 � 43 � 43 � 4
IIIIIIIIII� Специальные работы в рамках использования машины/оснастки и
действия по поддержанию в исправности, а также устранение
неисправностей при эксплуатации; утилизация 3 � 63 � 63 � 63 � 63 � 6

3.2.53.2.53.2.53.2.53.2.5 Указания на особые виды  опасности электрической энергии 3 � 73 � 73 � 73 � 73 � 7
3.2.63.2.63.2.63.2.63.2.6 Газ, пыль, пар, дым 3 � 83 � 83 � 83 � 83 � 8
3.2.73.2.73.2.73.2.73.2.7 Шум 3 � 93 � 93 � 93 � 93 � 9
3.2.83.2.83.2.83.2.83.2.8 Освещение 3 � 93 � 93 � 93 � 93 � 9
3.2.93.2.93.2.93.2.93.2.9 Обращение с рабочими, смазочными, вспомогательными и

другими химическими субстанциями 3 � 93 � 93 � 93 � 93 � 9
3.2.103.2.103.2.103.2.103.2.10 Транспортировка машины/оснастки 3 � 103 � 103 � 103 � 103 � 10

ГЛАВА 4ГЛАВА 4ГЛАВА 4ГЛАВА 4ГЛАВА 4                              Подготовка к работе и управлениеПодготовка к работе и управлениеПодготовка к работе и управлениеПодготовка к работе и управлениеПодготовка к работе и управление

4.04.04.04.04.0 Установка и управление, органы управления 4 � 14 � 14 � 14 � 14 � 1
4.0.14.0.14.0.14.0.14.0.1 Проверка поставки 4 � 14 � 14 � 14 � 14 � 1
4.14.14.14.14.1 Подготовка швонарезчика 4 � 14 � 14 � 14 � 14 � 1
4.1.14.1.14.1.14.1.14.1.1 Регулировка рукояток 4 � 14 � 14 � 14 � 14 � 1
4.1.24.1.24.1.24.1.24.1.2 Проверка натяжения клиновых ремней режущего вала 4 � 14 � 14 � 14 � 14 � 1
4.24.24.24.24.2 Монтаж алмазных дисков 4 � 24 � 24 � 24 � 24 � 2
4.2.14.2.14.2.14.2.14.2.1 Общие указания к монтажу 4 � 24 � 24 � 24 � 24 � 2
4.2.24.2.24.2.24.2.24.2.2 Подъем режущего вала 4 � 24 � 24 � 24 � 24 � 2
4.2.34.2.34.2.34.2.34.2.3 Монтаж алмазного диска 4 � 34 � 34 � 34 � 34 � 3
4.34.34.34.34.3 Установка и применение переднего визиря 4 � 44 � 44 � 44 � 44 � 4
4.44.44.44.44.4 Подключение подачи воды 4 � 54 � 54 � 54 � 54 � 5
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ГЛАВА 4ГЛАВА 4ГЛАВА 4ГЛАВА 4ГЛАВА 4                              Подготовка к работе и управлениеПодготовка к работе и управлениеПодготовка к работе и управлениеПодготовка к работе и управлениеПодготовка к работе и управление

4.54.54.54.54.5 Подключение к электросети 4 � 54 � 54 � 54 � 54 � 5
4.64.64.64.64.6 Индикатор трехфазного поля 4 � 74 � 74 � 74 � 74 � 7
4.74.74.74.74.7 Отдельный привод подачи 4 � 74 � 74 � 74 � 74 � 7
4.84.84.84.84.8 Запуск двигателя привода диска 4 � 84 � 84 � 84 � 84 � 8
4.94.94.94.94.9 Аварийная кнопка 4 � 94 � 94 � 94 � 94 � 9
4.104.104.104.104.10 Поднастройка задней оси 4 � 94 � 94 � 94 � 94 � 9
4.114.114.114.114.11 Указатель глубины резки 4 � 94 � 94 � 94 � 94 � 9
4.124.124.124.124.12 Проведение работ  по резке 4 � 104 � 104 � 104 � 104 � 10
4.134.134.134.134.13 Окончание работ  по резке 4 � 104 � 104 � 104 � 104 � 10
4.144.144.144.144.14 Замена алмазного диска 4 � 104 � 104 � 104 � 104 � 10
4.154.154.154.154.15 Обслуживание после применения 4 � 104 � 104 � 104 � 104 � 10

ГЛАВА 5ГЛАВА 5ГЛАВА 5ГЛАВА 5ГЛАВА 5                              Уход и обслуживаниеУход и обслуживаниеУход и обслуживаниеУход и обслуживаниеУход и обслуживание

5.05.05.05.05.0 Уход и обслуживание 5 � 15 � 15 � 15 � 15 � 1
5.15.15.15.15.1 Чистка 5 � 15 � 15 � 15 � 15 � 1

– Чистящие средства 5 �  15 �  15 �  15 �  15 �  1
5.25.25.25.25.2 Действия при чистке 5 � 15 � 15 � 15 � 15 � 1

– Сухая чистка 5 � 15 � 15 � 15 � 15 � 1
– Влажная чистка 5 � 15 � 15 � 15 � 15 � 1
– Смазка, защита от коррозии 5 � 25 � 25 � 25 � 25 � 2

5.35.35.35.35.3 Обслуживание электромотора 5 � 25 � 25 � 25 � 25 � 2
5.45.45.45.45.4 Обслуживание  швонарезчика CF•50.2 E 5 � 25 � 25 � 25 � 25 � 2
5.4.15.4.15.4.15.4.15.4.1 Интервалы обслуживания для швонарезчика CF•50.2 E 5 � 35 � 35 � 35 � 35 � 3
5.55.55.55.55.5 Проверка безопасности электрооснастки согласно

BGV 3 §5, проведение работ согласно абзаца 1 Nr.2 5 � 45 � 45 � 45 � 45 � 4
5.65.65.65.65.6 Обслуживание  на швонарезчике CF•50.2 E 5 � 65 � 65 � 65 � 65 � 6
5.6.15.6.15.6.15.6.15.6.1 Мероприятия по охране труда, здоровья и окружающей среды 5 � 65 � 65 � 65 � 65 � 6
5.6.25.6.25.6.25.6.25.6.2 Замена гидравлических шлангов 5 � 65 � 65 � 65 � 65 � 6
5.6.35.6.35.6.35.6.35.6.3 Натяжение и замена клиновых ремней режущего вала 5 � 75 � 75 � 75 � 75 � 7
5.6.45.6.45.6.45.6.45.6.4 Натяжение и замена клиновых ремней привода подачи 5 � 85 � 85 � 85 � 85 � 8
5.6.55.6.55.6.55.6.55.6.5 Регулировка сцепления подачи 5 � 85 � 85 � 85 � 85 � 8
5.6.65.6.65.6.65.6.65.6.6 Регулировка троса Боудена на рычаге подачи 5 � 95 � 95 � 95 � 95 � 9
5.6.75.6.75.6.75.6.75.6.7 Заливка масла в гидростатический редуктор 5 � 95 � 95 � 95 � 95 � 9
5.6.85.6.85.6.85.6.85.6.8 Заливка масла в механический редуктор 5 � 105 � 105 � 105 � 105 � 10
5.6.95.6.95.6.95.6.95.6.9 Регулировка натяжения приводной цепи 5 � 115 � 115 � 115 � 115 � 11
5.6.10 5.6.10 5.6.10 5.6.10 5.6.10 Заправка масла в электрогидравлический привод

выемки режущего вала 5 � 125 � 125 � 125 � 125 � 12
5.6.115.6.115.6.115.6.115.6.11  Чистка водяного фильтра 5 � 135 � 135 � 135 � 135 � 13
5.6.125.6.125.6.125.6.125.6.12 Места смазки, прессмасленки 5 � 145 � 145 � 145 � 145 � 14
5.75.75.75.75.7 Используемые сорта масел и смазочные материалы 5 � 145 � 145 � 145 � 145 � 14
5.85.85.85.85.8 Транспортировка швонарезчиков 5 � 155 � 155 � 155 � 155 � 15
5.95.95.95.95.9 Длительное хранение / складирование 5 � 165 � 165 � 165 � 165 � 16

Содержание инструкцииСодержание инструкцииСодержание инструкцииСодержание инструкцииСодержание инструкции
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ГЛАВА 6ГЛАВА 6ГЛАВА 6ГЛАВА 6ГЛАВА 6          Возврат оборудования/ утилизация     Возврат оборудования/ утилизация     Возврат оборудования/ утилизация     Возврат оборудования/ утилизация     Возврат оборудования/ утилизация

6.06.06.06.06.0 Возврат оборудованиея / утилизация 6 � 16 � 16 � 16 � 16 � 1

ГЛАВА 7ГЛАВА 7ГЛАВА 7ГЛАВА 7ГЛАВА 7          Что делать, если...... ?     Что делать, если...... ?     Что делать, если...... ?     Что делать, если...... ?     Что делать, если...... ?

7.07.07.07.07.0 Обнаружение/устранение неисправностей на CF•50.2 E 7 � 17 � 17 � 17 � 17 � 1
7.17.17.17.17.1 Электрическая оснастка 7 � 17 � 17 � 17 � 17 � 1
7.27.27.27.27.2 Гидравлическая оснастка 7 � 27 � 27 � 27 � 27 � 2
7.37.37.37.37.3 Обнаружение/устранение неисправностей при резке

(алмазные диски) 7 � 37 � 37 � 37 � 37 � 3

ГЛАВА ГЛАВА ГЛАВА ГЛАВА ГЛАВА 8      СхемыСхемыСхемыСхемыСхемы, CF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 E

8.08.08.08.08.0 Схемы, CF•50.2 E 8 � 18 � 18 � 18 � 18 � 1
8.18.18.18.18.1 Электрическая схема I, CF•50.2 E 8 � 18 � 18 � 18 � 18 � 1
8.28.28.28.28.2 Электрическая схема  II, CF•50.2 E 8 � 28 � 28 � 28 � 28 � 2
8.38.38.38.38.3 Электрическая схема  III, CF•50.2 E 8 � 38 � 38 � 38 � 38 � 3
8.48.48.48.48.4 Гидравлическая схема, CF•50.2 E 8 � 48 � 48 � 48 � 48 � 4

ГЛАВА ГЛАВА ГЛАВА ГЛАВА ГЛАВА 9      ПриложениеПриложениеПриложениеПриложениеПриложение

9.09.09.09.09.0 Гарантийные условия 9 � 19 � 19 � 19 � 19 � 1
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Технические данные и оснасткаТехнические данные и оснасткаТехнические данные и оснасткаТехнические данные и оснасткаТехнические данные и оснастка

1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 Технические данные CF•50.2 EТехнические данные CF•50.2 EТехнические данные CF•50.2 EТехнические данные CF•50.2 EТехнические данные CF•50.2 E:::::

Двигатель приводаДвигатель приводаДвигатель приводаДвигатель приводаДвигатель привода

Мощность ............................ 22 / 15 кВт (переключаемая)
Напряжение ......................... 400 В / 50 Гц
Защита ................................. 63 A (32 A при15 кВт)
Тип защиты ............................ IP 54
Частота вращения ............... 1455 об/мин
Пусковое устройство ........... трехпозиционный выключатель

с распознавателем направления фаз

Установка режущего диска .......... справа / слева
Посадочный ∅ диска ...................  35 мм
Ширина шейки крепления диска макс. ок. 5 мм (1 диск)
Частота вращения вала ................ 1000 об/мин
∅ диска макс. ............................... 800 до 1200 мм
Глубина резки макс. ...................... 500 мм
Установка глубины резки ............. гидравлическая
Подача .......................................... через отдельный привод, гидростатический

привод подачи
Мощность двигателя подачи ........ 1,50 кВт
Подача воды ................................. через кожух диска

Габариты (ДxШxВ) ........................ 1550 x 940 x 1200 мм
Вес .............................................. 580 кг

Уровни шумаУровни шумаУровни шумаУровни шумаУровни шума
Уровень звукового давления на рабочем месте*: ......... 81 дБ(A)
Уровень звуковой мощности*: ..................................... 107 дБ(A)

* В процессе резки возможно появление более высоких шумов!
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Технические данные и оснасткаТехнические данные и оснасткаТехнические данные и оснасткаТехнические данные и оснасткаТехнические данные и оснастка

Уровни колебаний, вибрация рукоятокУровни колебаний, вибрация рукоятокУровни колебаний, вибрация рукоятокУровни колебаний, вибрация рукоятокУровни колебаний, вибрация рукояток
Эквивалентное значение колебаний a

hv, eq
 =            м/с2

Погрешность измерений K =     m/sІ
� Указанные значения могут варьироваться в зависимости от условий применений (разрезаемого
материала, состояния машины, управления, оператора и установленного алмазного инструмента и т.д.).
� При определении ежедневного влияния вибронагрузки нужно учитывать фактическую продолжительность
воздействия, которая включает в себя время вспомогательных работ и суммарно меньше. Ко времени
вспомогательных работ относится время на заправку топлива, подключение воды, замену инструмента,

выравнивание и перестановку машины, ограждение рабочей зоны.

- Погрешность измерений согласно DIN EN�12096

1.1 1.1 1.1 1.1 1.1 Комплектация поставкиКомплектация поставкиКомплектация поставкиКомплектация поставкиКомплектация поставки:::::

1x Гаечный ключ SW 17 / 36

1x Инструкция по эксплуатации

1x Спецификация запчастей

Данные для правильного выбора алмазных дисков Данные для правильного выбора алмазных дисков Данные для правильного выбора алмазных дисков Данные для правильного выбора алмазных дисков Данные для правильного выбора алмазных дисков CEDIMA®®®®®

Вы найдете в прайс�листе, а также в проспектах.Вы найдете в прайс�листе, а также в проспектах.Вы найдете в прайс�листе, а также в проспектах.Вы найдете в прайс�листе, а также в проспектах.Вы найдете в прайс�листе, а также в проспектах.

В особых случаях применения обратитесь, пожалуйста,В особых случаях применения обратитесь, пожалуйста,В особых случаях применения обратитесь, пожалуйста,В особых случаях применения обратитесь, пожалуйста,В особых случаях применения обратитесь, пожалуйста,
напрямую в фирму напрямую в фирму напрямую в фирму напрямую в фирму напрямую в фирму  CEDIMA®®®®®.....
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Описание швонарезчикаОписание швонарезчикаОписание швонарезчикаОписание швонарезчикаОписание швонарезчика

CEDIMA ® швонарезчики отличаются высокой надежностью, максимальным
использованием мощности, простотой управления, а также высоким комфортом
эксплуатации. Приводной механизм и частота вращения режущего вала подобраны
так, чтобы обеспечить оптимальные условия для резки алмазными дисками фирмы
CEDIMA®.

CF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 E
CF•50.2 E � это специально разработанный швонарезчик с очень простым управлением,
бережным использованием алмазных дисков и высокой дневной выработкой.

Полностью электрический швонарезчик CF•50.2 E является швонарезной машиной для
нарезания швов глубиной до 500 мм в асфальте и бетоне, при строительстве и ремонте
автомагистралей, дорог, тротуаров и велосипедных дорожек, взлетно�посадочных полос и
промышленных сооружений, а также нарезания разделительных и температурных швов.

Электропривод работает бесшумно и без выхлопов. Благодаря этому
CF•50.2 E очень безопасен для окружающей среды и особенно подходит для работ внутри
помещений и в закрытых зонах.

Расположение всех компонентов конструкции швонарезчиков и достигнутое распределение
веса позволяет достичь оптимального давления при резке на алмазный диск с простым
обращением при перестановке и наладке.

Рис. 2.1



• C E D I M A®  •  Техническая документация  • Все права защищены по DIN 34  •Фирма оставляет за собой право производить изменения, служащие  техническому прогрессу •

 2�22�22�22�22�2

РУ
С

С
К

И
Й

РУ
С

С
К

И
Й

РУ
С

С
К

И
Й

РУ
С

С
К

И
Й

РУ
С

С
К

И
Й

Описание швонарезчикаОписание швонарезчикаОписание швонарезчикаОписание швонарезчикаОписание швонарезчика

Алмазный диск приводится во вращение от
мощного электромотора через
клиноременную передачу.

Возможна установка диска справа или слева.
Устанавливаемый справа или слева защитный
кожух диска может откидываться спереди при
необходимости дорезания вплотную к стене.

Подача производится от отдельного
электромотора и гидростатического
бесступенчато регулируемого редуктора.
Многодисковое сцепление обеспечивает
возможность также и ручной подачи
швонарезчика.

Электромотор может по выбору работать с
мощностью 15 кВт и током 32 А и соотв. 22
кВт и 63 А.

Установка глубины резки производится от
очень тонко дозируемого гидравлического
клапана заглубления.

Выемка производится электрогидравлически
или вручную посредством гидронасоса и
гидроцилиндра.

Возможна бесступенчатая установка глубины
резки глубиной до 500 мм.

Режущий вал установлен на
высокопроизводительных подшипниках с
ограничительной колеей.

Произведенный с высокой точностью вал с
посадочным ∅ диска 35 мм оснащен
устанавливаемым справа/слева крепежным
фланцем диска.

Поднастраиваемая задняя ось швонарезчика
обеспечивает возможность компенсирования
давления резки и таким образом гарантирует
оптимальный ход резки.

Передний визирь подвижно закреплен  на раме
машины. Он обеспечивает оператору
возможность производить резку точно по
размеченной линии.

Подача воды на алмазный диск производится
через разъем Гека.  В качестве доп. оснастки
возможно оснащение самовсасывающим
водяным насосом.

Для работ по резке мы рекомендуем
использовать алмазные диски фирмы CEDIMA,
которые благодаря режущей способности и
плавности хода гарантируют бережную
эксплуатацию швонарезчика и
рассматриваются как важный компонент
всего процесса резки в целом.

Пульт управления с
указателем глубины резки

Рукоятки

Водяной разъем
Гека с
запорным
краном

Большой
кожух
диска
(1200 мм)

Малый кожух
диска (800 мм)

Мощный
электромотор
привода диска

Передний
визирь

Рис. 2.2

Розетка
подключения в
сеть

Водяной разъем
на кожухе диска
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Îáùèå óêàçàíèÿ ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè

3.0 Îáùèå óêàçàíèÿ ïî òåõíèêå
áåçîïàñíîñòè

ÂÍÈÌÀÍÈÅ

Âíèìàòåëüíî ïðî÷òèòå âñå
ïðèëàãàåìûå ê
øâîíàðåç÷èêó èíñòðóêöèè

ïî ýêñïëóàòàöèè!

Ïåðåä íà÷àëîì ýêñïëóàòàöèè
øâîíàðåç÷èêà  âíèìàòåëüíî ïðî÷òèòå è
ñîáëþäàéòå óêàçàíèÿ âñåõ ïðèëàãàåìûõ
èíñòðóêöèé !

3.1 Ïðåäîñòåðåæåíèÿ è ñèìâîëû

Â èíñòðóêöèè ïî ýêñïëóàòàöèè èìåþòñÿ
ñëåäóþùèå óêàçàòåëè äëÿ îáîçíà÷åíèÿ
âàæíûõ ìîìåíòîâ:

Óêàçàíèå/èíôîðìàöèÿ

îñîáåííî âàæíûå óêàçàíèÿ äëÿ
ýêîíîìíîãî ïðèìåíåíèÿ. Óêàçàíèÿ,
íàõîäÿùèåñÿ ïîñëå „óêàçàíèé“,

ñîäåðæàò âàæíóþ èíôîðìàöèþ,
âûäåëåííóþ îò îñòàëüíîãî òåêñòà.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ

Îñîáûå äàííûå, ïðàâèëà è
çàïðåòû äëÿ
ïðåäîòâðàùåíèûÿ âûõîäà
ìàøèíû èç ñòðîÿ. Óêàçàíèÿ,

ñëåäóþùèå ïîñëå „ÂÍÈÌÀÍÈÅ“
ñîäåðæàò èíñòðóêöèè, êîòîðûå
íåîáõîäèìî òî÷íî âûïîëíÿòü âî
èçáåæàíèå ïîâðåæäåíèÿ îáîðóäîâàíèÿ è
ìåòðèàëîâ, à òàêæå òðàâì îïåðàòîðà è
ïîñòîðîííèõ ëèö.

ÎÏÀÑÍÎÑÒÜ

Óêàçàíèÿ, ïðàâèëà è çàïðåòû
äëÿ ïðåäîòâðàùåíèÿ
íåñ÷àñòíãûõ ñëó÷àåâ èëè
ñåðúåçíûõ íåèñïðàâíîñòåé.

Ñîîáùåíèÿ, ñëåäóþùèå ïîñëå óêàçàíèÿ
„ÎÏÀÑÍÎÑÒÜ“ ïðåäîñòåðåãàþò îò òîãî,
÷òî íåñîáëþäåíèå äàííûõ óêàçàíèé
ìîæåò ïðèâåñòè ê òðàâìèðîâàíèþ
îïåðàòîðà èëè ïîñòîðîííèõ ëèö.

Âàæíûå ìåñòà â òåêñòå âûäåëåíû
êóðñèâíûì øðèôòîì.

Òåêñò, êàñàþùèéñÿ áåçîïàñíîñòè
âûäåëåí æèðíûì êóðñèâíûì øðèôòîì.

3.2.1 Ïðèíöèï ðàáîòû; ïðèìåíåíèå
ñîãëàñíî ïðåäíàçíà÷åíèÿ

3.2.1.1 Øâîíàðåç÷èê CF•50.2 E â
äàëüíåéøåì èìåíóåìûé ìàøèíà,
ÿâëÿåòñÿ âðó÷íóþ óïðàâëÿåìîé
ìàøèíîé èñêëþ÷èòåëüíî äëÿ ðåçàíèÿ
ïîñðåäñòâîì àëìàçíûõ äèñêîâ  ñ
âîäÿíûì îõëàæäåíèåì òâåðäûõ
ñòðîèòåëüíûõ ìàòåðèàëîâ òàêèõ, êàê
àñôàëüò, áåòîí è àáðàçèâíûõ
ñòðîèòåëüíûõ ìàòåðèàëîâ,
èñïîëüçóåìûõ â êà÷åñòâå ñòðîèòåëüíûõ
ñîîðóæåíèé, äîðîã, òðîòóàðîâ,
àâòîñòðàä  è âçëåòíî-ïîñàäî÷íûõ ïîëîñ.
Ëþáîå äðóãîå èëè âûõîäÿùåå çà ðàìêè
âûøå îïèñàííîãî èñïîëüçîâàíèå
ìàøèíû íåäîïóñòèìî, â îñîáåííîñòè
çàïðåùàåòñÿ èñïîëüçîâàíèå ñ äðóãèìè,
íå ïðåäïèñûâàåìûìè èçãîòîâèòåëåì
øâîíàðåç÷èêàìè! Èçãîòîâèòåëü/
ïðîäàâåö íå íåñóò íèêàêîé
îòâåòñòâåííîñòè çà âûçâàííûé òàêèì
ïðèìåíåíèåì óùåðá! Çà ðèñê îòâå÷àåò
òîëüêî ñàì ïîòðåáèòåëü!

3.2.1.2 Îáÿçàòåëüíî ê èñïîëíåíèþ
ñîáëþäåíèå èíñòðóêöèè ïî
ýêñïëóàòàöèè è óêàçàíèé ïî
òåõíè÷åñêîìó óõîäó è îáñëóæèâàíèþ
ìàøèíû!

3.2.1.3 Ìàøèíà èçãîòîâëåíà â
ñîîòâåòñòâèè ñ ñîâðåìåííûì
òåõíè÷åñêèì óðîâíåì è ïðèçíàííûìè
ïðàâèëàìè òåõíèêè áåçîïàñíîñòè! Òåì
íå ìåíåå, ïðè åå ýêñïëóàòàöèè ìîæåò
âîçíèêíóòü îïàñíîñòü äëÿ çäîðîâüÿ è
æèçíè îïåðàòîðà èëè ïîñòîðîííèõ ëèö,
ëèáî ðèñê íàíåñåíèÿ âðåäà äðóãîé
ìàøèíå èëè äðóãèì ìàòåðèàëüíûì
öåííîñòÿì!

3.2.1.4 Ìàøèíó ìîæíî ýêñïëóàòèðîâàòü
òîëüêî â áåçóïðå÷íîì òåõíè÷åñêîì
ñîñòîÿíèè, à òàêæå â ñîîòâåòñòâèè ñ
óêàçàíèÿìè è ðåêîìåíäàöèÿìè
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íàñòîÿùåé èíñòðóêöèè ïî ýêñïëóàòàöèè
è äåéñòâóþùèõ íàöèîíàëüíûõ íîðì è
ïðàâèë! Â ÷àñòíîñòè, íåèñïðàâíîñòè,
êîòîðûå ìîãóò ïîâëèÿòü íà
áåçîïàñíîñòü, íåîáõîäèìî íåìåäëåííî
óñòðàíÿòü!

3.2.2 Î ð ã à í è ç à ö è î í í û å
ìåðîïðèÿòèÿ

3.2.2.1 Èíñòðóêöèÿ ïî ýêñïëóàòàöèè
äîëæíà íàõîäèòüñÿ íåïîäàëåêó îò
ìàøèíû â ëåãêî äîñòóïíîì ìåñòå!

3.2.2.2 Ñîáëþäàòü äåéñòâóþùèå,
çàêîíîäàòåëüíûå è ïðî÷èå
îáÿçàòåëüíûå äëÿ èñïîëíåíèÿ
ïîëîæåíèÿ â êà÷åñòâå äîïîëíåíèÿ ê
èíñòðóêöèè ïî ýêñïëóàòàöèè ïî
ïðåäîòâðàùåíèþ íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ
è çàùèòå îêðóæàþùåé ñðåäû!

3.2.2.3 Äîïîëíÿòü èíñòðóêöèþ ïî
ýêñïëóàòàöèè, âêëþ÷àÿ îáÿçàííîñòè
êîíòðîëÿ è ñîîáùåíèé ñ ó÷åòîì
îñîáåííîñòåé ïðîèçâîäñòâà, íàïðèìåð,
ñ òî÷êè çðåíèÿ îðãàíèçàöèè òðóäà,
ðàáî÷èõ ïðîöåññîâ, èñïîëüçóåìîãî â
êàæäîì êîíêðåòíîì ñëó÷àå ïåðñîíàëà!

3.2.2.4 Ïåðñîíàë, êîòîðîìó
ïîðó÷åíî ðàáîòàòü íà ìàøèíå,
ïåðåä íà÷àëîì ðàáîòû äîëæåí
ïðî÷èòàòü èíñòðóêöèþ ïî
ýêñïëóàòàöèè, à â íåé îáðàòèòü
âíèìàíèå íà ãëàâó ñ óêàçàíèÿìè ïî
áåçîïàñíîñòè. Ýòî îñîáåííî
êàñàåòñÿ ïåðñîíàëà, ðàáîòàþùåãî
íà ìàøèíå âðåìåííî, íàïðèìåð,
äëÿ íàëàäêè èëè òåõíè÷åñêîãî
îáñëóæèâàíèÿ.

3.2.2.5 Îáÿçàòåëüíî ïåðèîäè÷åñêè
êîíòðîëèðîâàòü ðàáîòó ïåðñîíàëà ñ
òî÷êè çðåíèÿ òåõíèêè áåçîïàñíîñòè
ñ ñîáëþäåíèåì èíñòðóêöèè ïî
ýêñïëóàòàöèè.

3.2.2.6 Ïåðñîíàëó çàïðåùàåòñÿ
ðàáîòàòü ñ íåïîêðûòîé ãîëîâîé,
íîñèòü ñâîáîäíóþ îäåæäó èëè
óêðàøåíèÿ, âêëþ÷àÿ êîëüöà.
Èìååòñÿ îïàñíîñòü
òðàâìèðîâàíèÿ, íàïðèìåð, â
ðåçóëüòàòå çàöåïëåíèÿ èëè
âòÿãèâàíèÿ.

3.2.2.7 Ïðè íåîáõîäèìîñòè èëè
ñîãëàñíî òðåáîâàíèþ
ïðåäïèñàíèé ïîëüçîâàòüñÿ
ñðåäñòâàìè ëè÷íîé çàùèòû
(çàùèòíûå î÷êè, çàùèòà ñëóõà,
ñïåöîáóâü, ñîîòâåòñòâóþùàÿ
ñïåöîäåæäà). Ñîáëþäàòü
ïðåäïèñàíèÿ ïî ïðåäîòâðàùåíèþ
íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ!

3.2.2.8 Ïîääåðæèâàòü âñå óêàçàíèÿ
ïî áåçîïàñíîñòè âîçëå ìàøèíû â
ïðèãîäíîì äëÿ ÷òåíèÿ ñîñòîÿíèè è
â ïîëíîì êîìïëåêòå.

3.2.2.9 Â ñëó÷àå âîçíèêíîâåíèÿ
èçìåíåíèé â êîíñòðóêöèè ìàøèíû
èëè â ïðîöåññå åå ýêñïëóàòàöèè,
âëèÿþùèõ íà áåçîïàñíîñòü,
ìàøèíó íåìåäëåííî îñòàíîâèòü è
ñîîáùèòü î íåèñïðàâíîñòè â
êîìïåòåíòíîå ó÷ðåæäåíèå èëè
êîìïåòåíòíîìó ëèöó.

3.2.2.10 Íå ñíèìàéòå è íå
âûêëþ÷àéòå ïðåäîõðàíèòåëüíûå
óñòðîéñòâà â ìàøèíå!

3.2.2.11 Íå ïðîèçâîäèòü èçìåíåíèÿ,
äîðàáîòêè èëè ïåðåäåëêó ìàøèíû,
êîòîðûå ìîãóò ñíèçèòü åå
áåçîïàñíîñòü, áåç ðàçðåøåíèÿ
ïîñòàâùèêà/èçãîòîâèòåëÿ! Ýòî
êàñàåòñÿ òàêæå óñòàíîâêè è
ðåãóëèðîâàíèÿ óñòðîéñòâ
áåçîïàñíîñòè, à òàêæå ñâàðêè è
ñâåðëåíèÿ íåñóùèõ ýëåìåíòîâ.

3.2.2.12 Äåôåêòíûå äåòàëè çàìåíÿòü
íåçàìåäëèòåëüíî! Èñïîëüçîâàòü
äëÿ çàìåíû òîëüêî îðèãèíàëüíûå
çàïàñíûå ÷àñòè!

3.2.2.13 Çàïàñíûå ÷àñòè äîëæíû
îòâå÷àòü òåõíè÷åñêèì
òðåáîâàíèÿì, óñòàíîâëåííûì
èçãîòîâèòåëåì. Ýòî âñåãäà
îáåñïå÷èâàåòñÿ äëÿ îðèãèíàëüíûõ
çàïàñíûõ ÷àñòåé.

3.2.2.14 Ñîáëþäàòü ïðåäïèñàííûå
èëè óêàçàííûå â èíñòðóêöèè ïî
ýêñïëóàòàöèè ñðîêè ðåãóëÿðíîé
ïðîâåðêè!

3.2.2.15 Ñâîåâðåìåííî äîëæíà áûòü
ïðîèçâåäåíà çàìåíà âñåõ
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3.2.3.5 Ðàçðåøàåòñÿ äîïóñêàòü ê
ðàáîòå ñ ìàøèíîé îáó÷àåìûé,
èíñòðóêòèðóåìûé èëè íàõîäÿùèéñÿ
â ïðîöåññå îáùåãî îáó÷åíèÿ
ïåðñîíàë òîëüêî ïîä ïðèñìîòðîì
îïûòíîãî ðàáîòíèêà.

3.2.3.6 Ðàáîòû íà
ýëåêòðîîáîðóäîâàíèè ìàøèíû
ìîãóò ïðîèçâîäèòü òîëüêî
ñïåöèàëèñò-ýëåêòðèê èëè
ïðîèíñòðóêòèðîâàííûå ëèöà ïîä
ðóêîâîäñòâîì è ïðèñìîòðîì
ñïåöèàëèñòà-ýëåêòðèêà ñîãëàñíî
ýëåêòðîòåõíè÷åñêèì ïðàâèëàì!

3.2.3.7 Ðàáîòû ïî îáñëóæèâàíèþ è
ðåìîíòó ãèäðàâëè÷åñêîé ñèñòåìû
ìîæåò ïðîèçâîäèòü òîëüêî
ïåðñîíàë, èìåþùèé
êâàëèôèöèðîâàííûå çíàíèÿ è îïûò
ðàáîòû ñ ãèäðàâëèêîé!

3.2.4 Óêàçàíèÿ ïî áåçîïàñíîñòè
äëÿ îïðåäåëåííûõ ðåæèìîâ
ðàáîòû

I. Íîðìàëüíàÿ ýêñïëóàòàöèÿ

3.2.4.1 Ïåðåä íà÷àëîì ðàáîòû
îçíàêîìèòüñÿ ñ ðàáî÷åé
îáñòàíîâêîé ïî ìåñòó
èñïîëüçîâàíèÿ. Ê ðàáî÷åé
îáñòàíîâêå, íàïðèìåð, îòíîñÿòñÿ
ïðåïÿòñòâèÿ â çîíå ðàáîòû èëè
äîðîæíîãî äâèæåíèÿ, íåîáõîäèìûå
ñðåäñòâà îãðàæäåíèÿ ñòðîèòåëüíîé
ïëîùàäêè îò çîíû äâèæåíèÿ
òðàíñïîðòà è âîçìîæíîé ïîìîùè
ïðè àâàðèÿõ!

3.2.4.2 Ýêñïëóàòèðîâàòü øâîíàðåç÷èê
ñ ìàøèíîé íà ðîâíîé, óñòîé÷èâîé è
òâåðäîé ïîâåðõíîñòè! Óñòîé÷èâîñòü
äîëæíà áûòü ãàðàíòèðîâàíà! Çîíó ðàáîò
íóæíî îñâîáîäèòü îò âñåãî, ÷òî ìîæåò
ïîìåøàòü ðàáîòå!

3.2.4.3 Íå âûïîëíÿòü ðàáîòû,
ñîìíèòåëüíûå ñ òî÷êè çðåíèÿ
òåõíèêè áåçîïàñíîñòè!

3.2.4.4 Ìàøèíó ñ äâèãàòåëåì
âíóòðåííåãî ñãîðàíèÿ íåîáõîäèìî
ýêñïëóàòèðîâàòü òîëüêî ñ óêàçàíûì

ãèäðàâëè÷åñêèõ øëàíãîâ â
ñîîòâåòñòâèè ñ óêàçàííûìè
ñðîêàìè ñëóæáû, äàæå åñëè íå
îáíàðóæåíû íèêàêèå äåôåêòû
ãèäðàâëè÷åñêèõ øëàíãîâ.

3.2.2.16 Ïðîâåäåíèå ðàáîò ïî
òåõíè÷åñêîìó îáñëóæèâàíèþ è
ðåìîíòó îáîðóäîâàíèÿ
íåîáõîäèìî ïðîèçâîäèòü â
ïîìåùåíèè ñ äîñòàòî÷íîé
ïëîùàäüþ (óäîáíûé äîñòóï ñ
ëþáîé ñòîðîíû ê ìàøèíå)
îáîðóäîâàííûì ñïåöèàëüíûì
èíñòðóìåíòîì, ðàáîòû äîëæåí
ïðîèçâîäèòü ñïåöèàëüíî
îáó÷åííûé ïåðñîíàë!

3.2.2.17 Îáðàòèòå âíèìàíèå íà
îáåñïå÷åíèå âîçìîæíîñòè
ñîîáùåíèÿ î ïîæàðå è
ëèêâèäàöèè ïîæàðà,
èíôîðìèðîâàíèè î ìåñòå
íàõîæäåíèÿ îãíåòóøèòåëåé è
ïðàâèëàìè îáðàùåíèè ñ íèìè!

3.2.3 Ïîäáîð ïåðñîíàëà

3.2.3.1 Ðàáîòó íà ìàøèíå ìîæåò
âûïîëíÿòü òîëüêî íàäåæíûé è
èìåþùèé ñîîòâåòñòâóþùèå
ñïîñîáíîñòè ïåðñîíàë! Ñîáëþäàéòå
ìèíèìàëüíî äîïóñòèìûé ïî çàêîíó
âîçðàñò ðàáîòíèêà!

3.2.3.2 Èñïîëüçóéòå òîëüêî
îáó÷åííûé èëè
ïðîèíñòðóêòèðîâàííûé ïåðñîíàë,
÷åòêî óñòàíîâèòå êîìïåòåíöèþ
ïåðñîíàëà ïî óïðàâëåíèþ, íàëàäêå,
òåõíè÷åñêîìó îáñëóæèâàíèþ,
ïîääåðæàíèþ â èñïðàâíîì
ñîñòîÿíèè!

3.2.3.3 Îáåñïå÷üòå, ÷òîáû íà
ìàøèíå ðàáîòàë òîëüêî ïåðñîíàë,
èìåþùèé äîïóñê!

3.2.3.4 Óñòàíîâèòå îòâåòñòâåííîñòü
îïåðàòîðà çà ñîáëþäåíèå ïðàâèë
äîðîæíîãî äâèæåíèÿ, òàêæå äàéòå
åìó óêàçàíèå - íå âûïîëíÿòü
óêàçàíèÿ òðåòüèõ ëèö,
ïðîòèâîðå÷àùèå ïðàâèëàì òåõíèêè
áåçîïàñíîñòè.
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– Äîïóñòèìûé ïðîèçâîäèòåëåì
ðåæóùàÿ ñïîñîáíîñòü (÷àñòîòà
âðàùåíèÿ) àëìàçíîãî äèñêà (ñîîòâ.
ìàêñ. ÷àñòîòå ðåæóùåãî âàëà
ìàøèíû)

– Ñîîòâåòñòâèå íàïðàâëåíèÿ
âðàùåíèÿ íà ìàøèíå ïðàâèëüíîìó
íàïðàâëåíèþ âðàùåíèÿ äèñêà

– Ñîâìåñòèìîñòü àëìàçíîãî äèñêà ê
óçëó êðåïëåíèÿ äèñêà íà
ìàøèíå(äèàìåòð êðåïëåíèÿ/ôëàíåö)

– Íàäåæíîñòü êðåïëåíèÿ àëìàçíîãî
äèñêà (ìîíòàæ ñîãëàñíî òðåáîâàíèé
ïðîèçâîäèòåëÿ, îðèãèíàëüíûìè
äåòàëÿìè)!

3.2.4.10 Íà ìàøèíàõ ñ ýëåêòðè÷åñêèì
è ñîîòâåòñòâåííî ãèäðàâëè÷åñêèì
ïðèâîäîì âðàùåíèÿ äèñêà ïðîâåðèòü
ñîãëàñíî òðåáîâàíèé ïðîèçâîäèòåëÿ
íàïðàâëåíèå âðàùåíèÿ èíñòðóìåíòà
(àëìàçíîãî äèñêà), ÷òîáû ïðåäîòâðàòèòü
ïîâðåæäåíèå èíñòðóìåíòà!

3.2.4.11 Ñëåäèòü çà ïðîöåññîì
âêëþ÷åíèÿ è âûêëþ÷åíèÿ,
êîíòðîëüíîé èíäèêàöèåé ñîãëàñíî
èíñòðóêöèè ïî ýêñïëóàòàöèè!

3.2.4.12 Ïåðåä âêëþ÷åíèåì/ïóñêîì
ìàøèíû îáåñïå÷èòü, ÷òîáû ïðè åå
ïóñêå íèêòî íå ïîñòðàäàë!

3.2.4.13 Ðàáîòó íà ìàøèíå äîëæåí
ïðîèçâîäèòü òîëüêî îïåðàòîð! Âûâåñòè
èç çîíû ïðîèçâîäèòñâà ðàáîò
ïîñòîðîííèõ ëþäåé!

3.2.4.14 Ìàøèíà äîëæíà çàïóñêàòüñÿ
òîëüêî ñ ðàáî÷åãî ìåñòà îïåðàòîðà
(CF•50.2 E,  ñçàäè ìàøèíû)!

3.2.4.15 Îáåñïå÷èòü, ÷òîáû
îïåðàòîð âñåãäà äåðæàë ìàøèíó â
ïîëå çðåíèÿ è ìîã â ëþáîé ìîìåíò
âìåøàòüñÿ â ðàáî÷èé ïðîöåññ!

3.2.4.16 Ïåðåä äâèæåíèåì/íà÷àëîì
ðàáîòû ïðîâåðèòü
ðàáîòîñïîñîáíîñòü òîðìîçîâ,
óïðàâëåíèÿ, óñòðîéñòâ ñèãíàëèçàöèè
è îñâåùåíèÿ!

3.2.4.17 Ãèäðàâëè÷åñêèå è âîäÿíèå
øëàíãè ïðîêëàäûâàòü òàêèì îáðàçîì,
÷òîáû èñêëþ÷èòü âîçìîæíîñòü èõ
ïîâðåæäåíèÿ èíñòðóìåíòîì èëè ïðè
ïåðååçäå ìàøèíîé!

èçãîòîâèòåëåì âèäîì òîïëèâà! Ïðè
çàïðàâêå ñîáëþäàòü îñîáóþ
îñòîðîæíîñòü âî èçáåæàíèå
âîçíèêíîâåíèÿ ïîæàðà èëè âçðûâà,
íå ïðîëèâàòü òîïëèâî íà ãîðÿ÷èå
ýëåìåíòû ìàøèíû!

3.2.4.5 Ñîãëàñíî óêàçàííûõ
èçãîòîâèòåëåì óñëîâèé äëÿ
ïîäêëþ÷åíèé ãèäðàâëèêè,
ýëåêòðè÷åñòâà, âîäû, ... ïðåêðàùàòü
ïîäà÷ó!

3.2.4.6 Îáåñïå÷üòå, ÷òîáû ìàøèíà
ýêñïëóàòèðîâàëàñü òîëüêî â
áåçîïàñíîì è èñïðàâíîì ñîñòîÿíèè.
Ìàøèíó ìîæíî ýêñïëóàòèðîâàòü
ëèøü â òîì ñëó÷àå, åñëè èìåþòñÿ è
íàõîäÿòñÿ â ðàáî÷åì ñîñòîÿíèè âñå
çàùèòíûå óñòðîéñòâà, íàïðèìåð,
îòñîåäèíÿåìûå çàùèòíûå
óñòðîéñòâà, óñòðîéñòâà àâàðèéíîãî
âûêëþ÷åíèÿ, çâóêîèçîëÿöèÿ!

3.2.4.7 Íå ðåæå îäíîãî ðàçà çà
ñìåíó, à òàêæå ïåðåä íà÷àëîì
ðàáîòû ïðîâåðÿòü ìàøèíó íà
âíåøíèå íåèñïðàâíîñòè è äåôåêòû.
Î ïðîèçîøåäøèõ èçìåíåíèÿõ
(âêëþ÷àÿ ïîâåäåíèå â ðàáîòå)
íåìåäëåííî ñîîáùàòü â
êîìïåòåíòíûé îðãàí /
êîìïåòåíòíîìó ëèöó.

3.2.4.8 Ïðè íàðóøåíèÿõ ðàáîòû
ìàøèíó íåìåäëåííî îñòàíîâèòü è
îáåñïå÷èòü åå áåçîïàñíîñòü,
íåèñïðàâíîñòü íåìåäëåííî
óñòðàíèòü!

3.2.4.9 Äî íà÷àëà ðàáîò
ïðîèçâîäèòü îáùóþ ïðîâåðêó
ñîñòîÿíèÿ âñåõ ýëåìåíòîâ
êîíñòðóêöèè ìàøèíû:
– ïðîâåðèòü àëìàçíûé äèñê íà: òîò ëè

ïðîèçâîäèòåëü, ñîîòâåòñòâåò ëè
îáðàáàòûâàåìîìó ìàòåðèàëó,
ñïîñîáó îáðàáîòêè (ìîêðàÿ èëè ñóõàÿ
ðåçêà) è âèäó ðàáîò

– Ïðàâèëüíîñòü ñîñòîÿíèÿ àëìàçíîãî
äèñêà (îòñóòñòâèå ïîâðåæäåíèé,
äåôîðìàöèè, ...)

– Äîïóñòèìûé ïðîèçâîäèòåëåì
äèàìåòð àëìàçíîãî äèñêà
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3.2.4.18 Ðàáîòû ïî ðåçêå ïðîèçâîäèòü
òîëüêî ñ âîäÿíûì îõëàæäåíèåì, ÷òîáû
èñêëþ÷èòü âîçìîæíîñòü âîçíèêíîâåíèÿ
âðåäíîé äëÿ çäîðîâüÿ ÷åëîâåêà ïûëè!

3.2.4.19 Ïðè ðàáîòå ñ âîäÿíûì
îõëàæäåíèåì îáåñïå÷üòå äîñòàòî÷íóþ
ïîäà÷ó âîäû! Ïîäà÷à âîäû äîëæíà
ïðîèçâîäèòüñÿ ñîîòâåòñòâåííî
ïðîöåññà ðåçêè!

3.2.4.20 Ïðè ðåçàíèè áåç âîäû
îáåñïå÷èòü äîñòàòî÷íîå îòêà÷èâàíèå
ïûëè!

3.2.4.21 Ïðåêðàòèòü ðàáîòû, â
ðåçóëüòàòå êîòîðûõ ìîãóò âîçíèêíóòü
îïàñíûå äëÿ çäîðîâüÿ è âðûâ÷àòûå
ñóáñòàíöèè, íàïðèìåð, ãàç, øëàìì,
ñîãëàñíî äåéñòâóþùèõ íàöèîíàëüíûõ
ïðåäïèñàíèé!

3.2.4.22 Ïåðåäâèæåíèå ìàøèíû
ïðîèçâîäèòü òîëüêî ïðè ñíÿòîì
àëìàçíîì äèñêå!

3.2.4.23 Ïðè äâèæåíèè ïî óëèöàì,
äîðîãàì, ïëîùàäÿì ñîáëþäàòü
äåéñòâóþùèå ïðàâèëà äîðîæíîãî
äâèæåíèÿ è çàðàíåå ïðèâåñòè
ìàøèíó ïðè íåîáõîäèìîñòè â
ñîñòîÿíèå, äîïóñòèìîå äëÿ ó÷àñòèÿ
â äîðîæíîì äâèæåíèè!

3.2.4.24 Ïåðåä äâèæåíèåì ìàøèíû
ïðîâåðèòü áåçîïàñíîñòü ðàçìåùåíèÿ
îñíàñòêè!

3.2.4.25 Íå ïðîåçæàòü óêëîíû áîëåå 5%
â ïîïåðå÷íîì ñå÷åíèè!

3.2.4.26 Óêëîíû áîëåå 15%
ïðîåçæàòü òîëüêî ñî ñòðàõîâêîé ïðè
ïîìîùè òðîñîâ.

3.2.4.27 Ïðè îñòàâëåíèè ìàøèíû
çàùèùàòü åå îò íåïðåäíàìåðåííîãî
âêëþ÷åíèÿ èëè ñêàòûâàíèÿ!

II. Ñïåöèàëüíûå ðàáîòû â
ðàìêàõ èñïîëüçîâàíèÿ
ìàøèíû/óñòàíîâêè è
äåéñòâèÿ ïî ïîääåðæàíèþ â
èñïðàâíîñòè, à òàêæå
óñòðàíåíèå íåèñïðàâíîñòåé
â ïðîöåññå ðàáîòû;
óòèëèçàöèÿ

3.2.4.28 Ñîáëþäàòü ïðåäïèñàííûå
èíñòðóêöèåé ïî ýêñïëóàòàöèè
äåéñòâèÿ è ñðîêè ïî ðåãóëèðîâàíèþ,
òåõíè÷åñêîìó îáñëóæèâàíèþ è
ïðîâåðêå, âêëþ÷àÿ äàííûå ïî
çàìåíå ýëåìåíòîâ/îáîðóäîâàíèÿ!
Ýòè äåéñòâèÿ ìîãóò ïðîèçâîäèòü
òîëüêî ñïåöèàëèñòû!

3.2.4.29 Ï ð î è í ô î ð ì è ð î â à ò ü
îáñëóæèâàþùèé ïåðñîíàë äî
íà÷àëà ïðîâåäåíèÿ ñïåöèàëüíûõ è
ðåìîíòíûõ ðàáîò. Íàçíà÷èòü
îñóùåñòâëÿþùåãî íàäçîð!

3.2.4.30 Ïðè âñåõ ðàáîòàõ,
êàñàþùèõñÿ ýêñïëóàòàöèè,
ïðèñïîñîáëåíèÿ ê ïðîèçâîäñòâó,
ïåðåîáîðóäîâàíèÿ èëè
ðåãóëèðîâàíèÿ ìàøèíû è åå
óñòðîéñòâ, îòíîñÿùèõñÿ ê òåõíèêå
áåçîïàñíîñòè, à òàêæå ïðîâåðêè,
òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèÿ è
ðåìîíòà ñîáëþäàòü ïðîöåññû
âêëþ÷åíèÿ è âûêëþ÷åíèÿ ñîãëàñíî
èíñòðóêöèè ïî ýêñïëóàòàöèè è
óêàçàíèÿ ïî ðåìîíòíûì ðàáîòàì!

3.2.4.31 Ïðè íåîáõîäèìîñòè
îáåñïå÷èòü áåçîïàñíîñòè çîíû
ðåìîíòíûõ ðàáîò!

3.2.4.32 Ïðîèçâîäèòü ðàáîòû ïî
òåõíè÷åñêîìó îáñëóæèâàíèþ è
ðåìîíòó ïðè ïîëíîñòüþ îïóùåííîì
âàëó ðåæóùåãî èíñòðóìåíòà/ðàìå
èëè ïîñëå ïðåäîõðàíåíèÿ ïðè
ïîìîùè äîïóùåííûõ îïîð ðàìû.
Íåîáõîäèìî îòêðûòü
ãèäðàâëè÷åñêèå êëàïàíû äëÿ
îïóñêàíèÿ ðàìû (ñíÿòèå íàãðóçêè)!

3.2.4.33 Ïðîèçâîäèòü ðàáîòû ïî
òåõíè÷åñêîìó îáñëóæèâàíèþ è
ðåìîíòó òîëüêî â òîì ñëó÷àå, åñëè
ìàøèíà ñòîèò íà ðîâíîé è ïðî÷íîé
îñíîâå è çàùèùåíà îò ñêàòûâàíèÿ!
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3.2.4.34 Åñëè ìàøèíà ïîëíîñòüþ
îòêëþ÷åíà ïðè ïðîâåäåíèè ðàáîò ïî
òåõíè÷åñêîìó îáñëóæèâàíèþ è
ðåìîíòó, îíà äîëæíà áûòü
çàùèùåíà îò íåîæèäàííîãî
ïîâòîðíîãî âêëþ÷åíèÿ:
– âûíóòü êëþ÷ çàæèãàíèÿ è/èëè

øòåêêåð (ìàøèíó îáåñòî÷èòü)
– íà ãëàâíîì ïåðåêëþ÷àòåëå

óñòàíîâèòü ïðåäóïðåäèòåëüíûé
çíàê

– âûíóòü øòåêåð ñâå÷è!

3.2.4.35 Îòäåëüíûå äåòàëè è
êðóïíûå óçëû ïðè çàìåíå òùàòåëüíî
çàêðåïèòü íà ïîäúåìíûõ
óñòðîéñòâàõ è ïðåäîõðàíèòü òàêèì
îáðàçîì, ÷òîáû îíè íå ÿâëÿëèñü
èñòî÷íèêîì îïàñíîñòè.
Èñïîëüçîâàòü òîëüêî ïîäõîäÿùèå è
áåçóïðå÷íûå â òåõíè÷åñêîì
îòíîøåíèè ïîäúåìíûå óñòðîéñòâà,
íàïðèìåð, ñðåäñòâà ïðèåìà
íàãðóçêè ñ äîñòàòî÷íîé íåñóùåé
ñïîñîáíîñòüþ! Íå íàõîäèòüñÿ è íå
ðàáîòàòü ïîä ïîäâåøåííûì ãðóçîì!

3.2.4.36 Ïîðó÷àòü êðåïëåíèå ãðóçîâ
è èíñòðóêòàæ êðàíîâùèêîâ èëè
âîäèòåëåé íàçåìíîãî òðàíñïîðòà
òîëüêî îïûòíûì ëèöàì!
Èíñòðóêòîðû äîëæíû íàõîäèòüñÿ â
ïîëå çðåíèÿ ïîëüçîâàòåëÿ èëè èìåòü
ñ íèì ãîëîñîâîé êîíòàêò!

3.2.4.37 Â õîäå ìîíòàæíûõ ðàáîò íà
âûñîòå âûøå ÷åëîâå÷åñêîãî ðîñòà
èñïîëüçîâàòü ïðåäóñìîòðåííûå äëÿ
ýòîãî èëè èíûå ñîîòâåòñòâóþùèå
òðåáîâàíèÿì òåõíèêè áåçîïàñíîñòè
ïîäúåìíûå ïðèñïîñîáëåíèÿ è
ðàáî÷èå ïîäìîñòêè. Íå
èñïîëüçîâàòü ÷àñòè ìàøèíû äëÿ
ïîäúåìà íàâåðõ! Â õîäå ðàáîò ïî
òåõíè÷åñêîìó îáñëóæèâàíèþ íà
áîëüøîé âûñîòå ïîëüçîâàòüñÿ
ïðèñïîñîáëåíèÿìè, çàùèùàþùèìè
îò ïàäåíèÿ ñ âûñîòû! Âñå ðóêîÿòêè,
ñòóïåíè, ïîðó÷íè, ïîäìîñòêè,
ëåñòíèöû ñîäåðæàòü â ÷èñòîì âèäå!

3.2.4.38 Ìàøèíà, à â íåé, â
÷àñòíîñòè, ñîåäèíåíèÿ, â ò.÷.
ðåçüáîâûå, ïåðåä íà÷àëîì
òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèÿ/

ðåìîíòà î÷èñòèòü îò ìàñëà, ãðÿçè
èëè ñðåäñòâ ïî óõîäó. Àãðåññèâíûå
÷èñòÿùèå ñðåäñòâà íå ïðèìåíÿòü!
Ïîëüçîâàòüñÿ ìàòåðèåé äëÿ ÷èñòêè,
íå îñòàâëÿþùåé íèòåé!

3.2.4.39 Ïåðåä ÷èñòêîé ìàøèíû
âîäîé èëè äðóãèìè ÷èñòÿùèìè
ñðåäñòâàìè çàêðûòü/çàêëåèòü âñå
îòâåðñòèÿ, â êîòîðûå ïî ïðè÷èíàì
áåçîïàñíîñòè è èñïðàâíîé ðàáîòû
íå äîëæíû ïîïàäàòü âîäà/ïàð/
÷èñòÿùèå ñðåäñòâà. Îñîáîé
îïàñíîñòè ïîäâåðæåíû
ýëåêòðîìîòîðû è êîðîáêè
êîìïëåêòíîãî ðàñïðåäåëèòåëüíîãî
óñòðîéñòâà. Ñîáëþäàòü âèäû
çàùèòû!

3.2.4.40 Ïîñëå ÷èñòêè îòâåðñòèÿ
íåîáõîäèìî ïîëíîñòüþ
îñâîáîäèòü!

3.2.4.41 Ïîñëå ÷èñòêè ïðîâåðèòü âñå
êàáåëüíûå ñîåäèíåíèÿ, ìàãèñòðàëè
ñæàòîãî âîçäóõà è ãèäðàâëè÷åñêèå
ìàãèñòðàëè íà ãåðìåòè÷íîñòü, à
òàêæå ïðî÷íîñòü ñîåäèíåíèé, ìåñòà
òðåíèÿ è ïîâðåæäåíèÿ!
Îáíàðóæåííûå äåôåêòû
íåìåäëåííî óñòðàíèòü!

3.2.4.42 Â õîäå òåõíè÷åñêîãî
îáñëóæèâàíèÿ è ðåìîíòà âñåãäà
çàòÿãèâàòü ñëàáûå ðåçüáîâûå
ñîåäèíåíèÿ!

3.2.4.43 Åñëè ïðè íàëàäêå,
òåõíè÷åñêîì îáñëóæèâàíèè è
ðåìîíòå íåîáõîäèì äåìîíòàæ
ñèñòåì áåçîïàñíîñòè, òî îí äîëæåí
áûòü ïðîèçâåäåí íåïîñðåäñòâåííî
ïî îêîí÷àíèè íàëàäêè, òåõíè÷åñêîãî
îáñëóæèâàíèÿ è ðåìîíòà âìåñòå ñ
ïðîâåðêîé ñèñòåì áåçîïàñíîñòè!

3.2.4.44 Âñåãäà ñîáëþäàòü
äîñòàòî÷íîå ðàññòîÿíèå îò êðàåâ
êîòëîâàíîâ è îòêîñîâ!

3.2.4.45 Íå ïðîèçâîäèòü ðàáîòû,
êîòîðûå ñíèæàþò óñòîé÷èâîñòü
ìàøèíû!

3.2.4.46 Ïðè îñòàâëåíèè ìàøèíû
ïðåäîõðàíèòü åå îò
íåïðåäíàìåðåííîãî ñêàòûâàíèÿ è
âêëþ÷åíèÿ ïîñòîðîííèìè ëèöàìè!
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3.2.4.47 Îáåñïå÷èòü íàäåæíóþ è íå
çàãðÿçíÿþùóþ îêðóæàþùóþ ñðåäó
óòèëèçàöèþ ðàáî÷èõ è
âñïîìîãàòåëüíûõ âåùåñòâ, à òàêæå
çàìåíÿåìûõ äåòàëåé!

3.2.5 Óêàçàíèÿ íà îñîáûå âèäû
îïàñíîñòè ýëåêòðîýíåðãèè

3.2.5.1 Ñîáëþäàòü ïðåäïèñàíèÿ DIN-/
VDE!

3.2.5.2 Ýëåêòðè÷åñêèå ñîåäèíåíèÿ è
ðàçúåìû äîëæíû áûòü âñåãäà
çàùèùåíû îò âëàæíîñòè è ïîïàäàíèÿ
ãðÿçè!

3.2.5.3 Èñïîëüçóéòå òîëüêî
îðèãèíàëüíûå ïëàâêèå ïðåäîõðàíèòåëè
ñ ïðåäïèñàííûì çíà÷åíèå ñèëû òîêà!
Ïðè îáíàðóæåíèè íåèñïðàâíîñòè â
ýëåêòðè÷åñêîé îñíàñòêå ñðàçó
âûêëþ÷èòü ìàøèíó!

3.2.5.4 Ïîñëå ïðèêîñíîâåíèÿ/
ïåðåðåçàíèÿ ïðîâîäîâ âûñîêîãî
íàïðÿæåíèÿ:

- îòïóñòèòü ìàøèíó, íî íå îñòàâëÿòü
- îòâåñòè ìàøèíó èç îïàñíîé çîíû,
åñëè ýòî âîçìîæíî áåç îïàñíîñòè
äëÿ ïîëüçîâàòåëÿ
- ïðåäîñòåðå÷ü íàõîäÿùèõñÿ
ïîáëèçîñòè ëþäåé îò ïðèáëèæåíèÿ ê
ìàøèíå è ïðèêîñíîâåíèÿ ê íåé
- îðãàíèçîâàòü îòêëþ÷åíèå
íàïðÿæåíèÿ
- îñòàâèòü ìàøèíó ëèøü ïîñëå òîãî,
êàê ïîâðåæäåííûé ïðîâîä áûë
îáåñòî÷åí!
3.2.5.5 Íà ìàøèíå ñîáëþäàòü

äîñòàòî÷íîå ðàññòîÿíèå îò
ñâîáîäíîé ýëåêòðè÷åñêîé
ïðîâîäêè! Â õîäå ðàáîòû âáëèçè îò
ñâîáîäíûõ ýëåêòðè÷åñêèõ ëèíèé
îáîðóäîâàíèå íå äîëæíî
ïðèáëèæàòüñÿ ê ëèíèÿì!

ÎÏÀÑÍÎÑÒÜ ÄËß ÆÈÇÍÈ!

Ïîëó÷èòå èíôîðìàöèþ î áåçîïàñíûõ
äèñòàíöèÿõ!

3.2.5.6 Ðàáîòû íà ýëåêòðè÷åñêèõ
óñòàíîâêàõ èëè ìåõàíèçìàõ ìîæåò
ïðîèçâîäèòü òîëüêî ñïåöèàëèñò-
ýëåêòðèê èëè ïðîèíñòðóêòèðîâàííûå
ëèöà ïîä ðóêîâîäñòâîì è

ïðèñìîòðîì ñïåöèàëèñòà-ýëåêòðèêà
â ñîîòâåòñòâèè ñ
ýëåêòðîòåõíè÷åñêèìè ïðàâèëàìè!

3.2.5.7 Ìàøèíû è ÷àñòè óñòàíîâêè,
íà êîòîðûõ ïðîâîäèòñÿ ïðîâåðêà,
òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå è
ðåìîíò, åñëè ýòî ïðåäïèñàíî,
äîëæíû áûòü îáåñòî÷åíû. Îòêðûòûå
ýëåìåíòû ñíà÷àëà ïðîâåðèòü íà
îòñóòñòâèå íàïðÿæåíèÿ, çàòåì
çàçåìëèòü è çàìêíóòü íàêîðîòêî,
èçîëèðîâàòü ñîñåäíèå,
íàõîäÿùèåñÿ ïîä íàïðÿæåíèåì,
ýëåìåíòû!

3.2.5.8 Ýëåêòðîîáîðóäîâàíèå
ìàøèíû ïîäëåæèò ðåãóëÿðíîé
ïðîâåðêå. Ñëàáûå ñîåäèíåíèÿ èëè
îïëàâëåííûå êàáåëè íåîáõîäèìî
íåìåäëåííî óñòðàíèòü!

3.2.5.9 Ïðè íåîáõîäèìîñòè ðàáîòû
íà äåòàëÿõ ïîä íàïðÿæåíèåì
ïðèâëå÷ü âòîðîãî ÷åëîâåêà,
êîòîðûé ïðè íåîáõîäèìîñòè
ñìîæåò âûêëþ÷èòü àâàðèéíûé èëè
ãëàâíûé ðóáèëüíèê íàïðÿæåíèÿ.
Çîíó ðàáîòû îêðóæèòü êðàñíî-áåëîé
ïðåäîõðàíèòåëüíîé öåïüþ è
óñòàíîâèòü òàáëè÷êó ñ
ïðåäîñòåðåæåíèåì. Ïîëüçîâàòüñÿ
òîëüêî èçîëèðîâàííûì îò
íàïðÿæåíèÿ èíñòðóìåíòîì!

3.2.5.10 Â õîäå ðàáîòû íà óçëàõ ïîä
âûñîêèì íàïðÿæåíèåì ïîñëå
îñâîáîæäåíèÿ íàïðÿæåíèÿ
ïîäêëþ÷èòü êàáåëü ïèòàíèÿ ê ìàññå
è çàìêíóòü óçëû, íàïðèìåð,
êîíòàêòîðû, ñòåðæíåì íàêîðîòêî!

3.2.5.11 Í å ñ ò à ö è î í à ð í û å
ýëåêòðè÷åñêèå ñðåäñòâà,
ñîåäèíèòåëüíóþ ïðîâîäêó ñî
øòåêêåðàìè, à òàêæå óäëèíèòåëè è
ïðîâîäêó äëÿ ïîäêëþ÷åíèÿ ìàøèíû
ñî øòåêêåðíûìè
ïðèñïîñîáëåíèÿìè, åñëè îíè
èñïîëüçóþòñÿ, íåîáõîäèìî íå ðåæå
îäíîãî ðàçà â ïîëãîäà ïðîâåðÿòü ñ
ïðèâëå÷åíèåì ñïåöèàëèñòà-
ýëåêòðèêà èëè ïðè èñïîëüçîâàíèè
ñîîòâåòñòâóþùèõ òåñòåðîâ



• C E D I M A®  •  Техническая документация  • Все права защищены по DIN 34  •Остаются права производить изменения служащие  техническому прогрессу •

 3-8

Ð
Ó

Ñ
Ñ

Ê
È

É
Îáùèå óêàçàíèÿ ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè

ïðîèíñòðóêòèðîâàííîãî â ïëàíå
ýëåêòðîòåõíèêè ëèöà íà
íàäëåæàùåå ñîñòîÿíèå!

3.2.5.12 Ìåðû çàùèòû ñ
óñòðîéñòâîì çàùèòû îò òîêà óòå÷êè
äëÿ íåñòàöèîíàðíûõ óñòðîéñòâ
íåîáõîäèìî ïðîâåðÿòü íà
ýôôåêòèâíîñòü íå ðåæå îäíîãî ðàçà
â ìåñÿö ñ ïðèâëå÷åíèåì òåñòåðîâ
ïðîèíñòðóêòèðîâàííîãî â ïëàíå
ýëåêòðîòåõíèêè ëèöà!

3.2.5.13 Óñòðîéñòâà çàùèòû îò òîêà
è íàïðÿæåíèÿ óòå÷êè íà
áåçóïðå÷íóþ ðàáîòó ïðè ïîìîùè
âêëþ÷åíèÿ ïðîâåðî÷íîãî
óñòðîéñòâà
– äëÿ íåñòàöèîíàðíûõ óñòàíîâîê â

êàæäûé ðàáî÷èé äåíü
– äëÿ ñòàöèîíàðíûõ óñòàíîâîê

ïðîâåðÿþòñÿ íå ðåæå îäíîãî
ðàçà â ïîëãîäà!

3.2.6 Ãàç, ïûëü, ïàð, äûì

3.2.6.1 Ñâàðî÷íûå ðàáîòû, ðàáîòû
ïî êèñëîðîäíîé ðåçêå è øëèôîâêå
íà ìàøèíå ïðîèçâîäèòü òîëüêî â
òîì ñëó÷àå, åñëè íà ýòî èìååòñÿ
îäíîçíà÷íîå ðàçðåøåíèå,
íàïðèìåð, ìîæåò âîçíèêíóòü
îïàñíîñòü ïîæàðà è âçðûâà!

3.2.6.2 Ïåðåä ñâàðêîé,
êèñëîðîäíîé ðåçêîé è øëèôîâêîé
î÷èñòèòü ìàøèíó è îêðóæàþùåå
ïðîñòðàíñòâî îò ïûëè è óäàëèòü
ãîðþ÷èå ìàòåðèàëû, îáåñïå÷èòü
äîñòàòî÷íóþ âåíòèëÿöèþ
(îïàñíîñòü âçðûâà!)!

3.2.6.3  Â õîäå ðàáîò â íåáîëüøèõ
ïîìåùåíèÿõ ñîáëþäàòü
èìåþùèåñÿ íàöèîíàëüíûå
ïðåäïèñàíèÿ!

3.2.6.4 Äâèãàòåëè âíóòðåííåãî
ñãîðàíèÿ ýêñïëóàòèðîâàòü òîëüêî â
äîñòàòî÷íî âåíòèëèðóåìûõ
ïîìåùåíèÿõ! Íèêîãäà íå çàïóñêàòü
äâèãàòåëü â çàêðûòûõ èëè òåñíûõ
ïîìåùåíèÿõ! Âûõëîïíûå ãàçû
ñîäåðæàò ÿäîâèòûé óãàðíûé ãàç!

3.2.6.5 Âñå ìàãèñòðàëè, øëàíãè è
ðåçüáîâûå ñîåäèíåíèÿ ðåãóëÿðíî
ïðîâåðÿòü íà ãåðìåòè÷íîñòü è
âíåøíå âèäèìûå ïîâðåæäåíèÿ!
Ïîâðåæäåíèÿ ñðî÷íî óñòðàíÿòü èëè
îðãàíèçîâàòü èõ óñòðàíåíèå!

3.2.7 Øóì

3.2.7.1 Óñòðîéñòâà çâóêîèçîëÿöèè
ìàøèíû âî âðåìÿ ýêñïëóàòàöèè
äîëæíû áûòü ïðèâåäåíû â
ñîñòîÿíèå çàùèòû!

3.2.7.2 Ï î ë ü ç î â à ò ü ñ ÿ
ïðåäïèñàííûìè ïðîòèâîøóìîâûìè
ñðåäñòâàìè! (UVV 29 § 10)!

3.2.8 Îñâåùåíèå

3.2.8.1 Ìàøèíà âûïîëíåíà òîëüêî
äëÿ èñïîëüçîâàíèÿ ïðè äíåâíîì
îñâåùåíèè. Äëÿ íåîñâåùåííûõ
ðàáî÷èõ çîí ïîëüçîâàòåëü äîëæåí
îáåñïå÷èòü äîñòàòî÷íîå îñâåùåíèå
ðàáî÷åãî ìåñòà!

3.2.9 Ìàñëî, æèðû è äðóãèå
õèìè÷åñêèå ñóáñòàíöèè

3.2.9.1 Ïðè îáðàùåíèè ñ ìàñëàìè,
æèðàìè è äðóãèìè õèìè÷åñêèìè
ñóáñòàíöèÿìè ñîáëþäàòü
ïðåäïèñàíèÿ ïî áåçîïàñíîñòè,
äåéñòâóþùèå äëÿ äàííîãî ïðîäóêòà!

3.2.9.2 èçáåãàòü äëèòåëüíîãî êîíòàêòà
êîæè ñ ðàáî÷èìè, âñïîìîãàòåëüíûìè è
ñìàçî÷íûìè ìàòåðèàëàìè! Íåîáõîäèìî
òùàòåëüíî î÷èñòèòü êîæó îò îñòàòêîâ
ñìàçî÷íûõ ìàòåðèàëîâ!

3.2.9.3 Ñîáëþäàòü îñòîðîæíîñòü ïðè
îáðàùåíèè ñ ðàáî÷èìè æèäêîñòÿìè äëÿ
ãèäðàâëè÷åñêèõ ñèñòåì! Ñóùåñòâóåò
îïàñíîñòü ðàíåíèÿ âûõîäÿùèì ïîä
äàâëåíèåì ãèäðàâëè÷åñêèì ìàñëîì!
Íå ïðîèçâîäèòå êàêèõ ëèáî
ìàíèïóëÿöèé â ãèäðàâëè÷åñêîé
ñèñòåìå!

3.2.9.4 Ñîáëþäàéòå îñòîðîæíîñòü ïðè
îáðàùåíèè ñ ãîðÿ÷èìè
ýêñïëóòàöèîííûìè  è
âñïîìîãàòåëüíûìè ìàòåðèàëàìè



• C E D I M A®  •  Техническая документация  • Все права защищены по DIN 34  •Остаются права производить изменения служащие  техническому прогрессу •

 3-9

Ð
Ó

Ñ
Ñ

Ê
È

É

Îáùèå óêàçàíèÿ ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè

(îïàñíîñòü îæîãà èëè îáâàðèâàíèÿ)! Â
÷àñòíîñòè èçáåãàòü ïðè òåìïåðàòóðå
æèäêîñòè âûøå 60 °C êîíòàêòà êîæè ñ
æèäêîñòÿìè!

3.2.9.5 Ïîïàâøèå íà îòêðûòûå ó÷àñòêè
òåëà ðàáî÷èå è âñïîìîãàòåëüíûå
ìàòåðèàëû íåçàìåäëèòåëüíî ñìûòü
ïèòüåâîé âîäîé! Ïîñåòèòü âðà÷à ïðè
íåîáõîäèìîñòè!

3.2.9.6 Î ò ð à á î ò à í í û å
ýêñïëóòàöèîííûå  è âñïîìîãàòåëüíûå
ìàòåðèàëû ñðàçó ñîáðàòü! Äëÿ ýòîãî
èñïîëüçîâàòü ñîîòâåòñòâóþùèå
ñâÿçûâàþùèå âåùåñòâà!

3.2.9.7 Ýêñïëóòàöèîííûå  è
âñïîìîãàòåëüíûå ìàòåðèàëû íå
äîëæíû ïîïàäàòü íà çåìëþ èëè ñòåêàòü
â êàíàëèçàöèþ!

3.2.9.8 Îðãàíèçîâàòü ñáîð è
óòèëèçàöèþ íåïðèãîäíûõ â äàëüíåéøåì
ýêñïëóòàöèîííûõ è âñïîìîãàòåëüíûõ
ìàòåðèàëîâ!

3.2.9.9 Íåîáõîäèìî ñîáëþäàòü
äåéñòâóþùèå íàöèîíàëüíûå çàêîíû è
ïðåäïèñàíèÿ ïî îáðàùåíèþ ñ
ýêñïëóòàöèîííûìè è âñïîìîãàòåëüíûìè
ìàòåðèàëàìè, à òàêæå ïî èõ ñáîðó è
óòèëèçàöèè! Ïîëó÷èòå èíôîðìàöèþ â
êîìïåòåíòíûõ èñòî÷íèêàõ!

3.2.10 Òðàíñïîðòèðîâêà ìàøèíû

3.2.10.1 Ñîáëþäàéòå íîðìû è
ïðåäïèñàíèÿ BGV A1, BGI 523, 90/269/
EWG, 89/655/EWG (AMBR),
äîïîëíåíèå V!

3.2.10.2 Ïðè ïðåâûøåíèè ìàññû >25
êã èñïîëüçîâàòü äëÿ ïåðåñòàíîâêè
òîëüêî ïîäúåìíûå ñðåäñòâà è
ìåõàíèçìû.

3.2.10.3 Â õîäå ïîãðóçêè-âûãðóçêè
èëè ïåðåñòàíîâêè ïðèìåíÿòü
ïîäúåìíûå óñòðîéñòâà è óñòðîéñòâà
ïðèåìà íàãðóçêè ñ äîñòàòî÷íîé
ãðóçîïîäúåìíîñòüþ!

3.2.10.4 Äëÿ ïðîöåññà ïîäúåìà
íàçíà÷èòü îïûòíîãî èíñòðóêòîðà!

3.2.10.8. Ïåðåä òðàíñïîðòèðîâêîé
ïðîâåðèòü áåçîïàñíîñòü
ðàçìåùåíèÿ îñíàñòêè!

3.2.10.9. Ìàøèíó âñåãäà
òðàíñïîðòèðîâàòü òîëüêî
ãîðèçîíòàëüíî, â ïðîòèâíîì ñëó÷àå
ìîãóò âûòå÷ü ýêñïëóòàöèîííûå èëè
âñïîìîãàòåëüíûå ìàòåðèàëû!

3.2.10.10 Ãðóç íàäåæíî çàêðåïèòü.
Èñïîëüçîâàòü ñîîòâåòñòâóþùèå
ìåñòà êðåïëåíèÿ!

3.2.10.11 Ïåðåä ïîãðóçî÷íûìè
ðàáîòàìè îáîðóäîâàòü ìàøèíó èëè
óçëû ðåêîìåíäóåìûìè/
ïðèëàãàåìûìè óñòðîéñòâàìè ïðîòèâ
ñëó÷àéíîãî èçìåíåíèÿ ïîëîæåíèÿ!
Óñòàíîâèòü ñîîòâåòñòâóþùóþ
òàáëè÷êó ñ ïðåäîñòåðåæåíèåì!
Ïåðåä íà÷àëîì ýêñïëóàòàöèè
óñòðîéñòâà ñíÿòü â óñòàíîâëåííîì
ïîðÿäêå!

3.2.10.12 Äåìîíòèðóåìûå â öåëÿõ
òðàíñïîðòèðîâêè ÷àñòè ïåðåä
âîçîáíîâëåíèåì ýêñïëóàòàöèè
òùàòåëüíî óñòàíîâèòü è çàêðåïèòü!

3.2.10.13 Òàêæå è ïðè
íåçíà÷èòåëüíîé ñìåíå ìåñòà
óñòàíîâêè îòêëþ÷èòü ìàøèíó îò
ëþáîé âíåøíåé ïîäà÷è
ýëåêòðîýíåðãèè! Ïåðåä ïîâòîðíîé
ýêñïëóàòàöèåé ìàøèíó ñíîâà
ïîäêëþ÷èòü ê ñåòè â óñòàíîâëåííîì
ïîðÿäêå.

3.2.10.14 Ïðè âîçîáíîâëåíèè
ýêñïëóàòàöèè äåéñòâîâàòü òîëüêî â
ñîîòâåòñòâèè ñ èíñòðóêöèåé ïî
ýêñïëóàòàöèè! Ïîäãîòîâêà ê ðàáîòå è
ýêñïëóàòàöèÿ äîëæíû ïðîèçâîäèòüñÿ
òîëüêî ñîãëàñíî óêàçàíèé äàííîãî
ðóêîâîäñòâà, à òàêæå èíñòðóêöèè ê
äâèãàòåëþ è èíñòðóêöèé ê
äîïîëíèòåëüíîìó íàâåñíîìó
îáîðóäîâàíèþ!
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Возврат устройства/ утилизацияВозврат устройства/ утилизацияВозврат устройства/ утилизацияВозврат устройства/ утилизацияВозврат устройства/ утилизация

Возврат устройства / утилизацияВозврат устройства / утилизацияВозврат устройства / утилизацияВозврат устройства / утилизацияВозврат устройства / утилизация

Данное устройство (швонарезчик CF•50.2 E) подлежит под действие директивы 2002/
96/EG (WEEE) от 27.01.2003.

CEDIMA® обязуется принять устройство назад  для утилизации,

WEEE�регистрационный №  DE 71304700.

Устройство должно быть бесплатно доставлено в фирму CEDIMA® или в указанный
фирмой CEDIMA® приемный пункт.

Taking back / disposal of this equipmentTaking back / disposal of this equipmentTaking back / disposal of this equipmentTaking back / disposal of this equipmentTaking back / disposal of this equipment

This equipment (joint cutter CF•50.2 E) is subject to the guideline 2002/96/EC
(WEEE) of 27.01.2003.

CEDIMA® commits itself to take the equipment back for disposal,

WEEE registrier�Nr. DE 71304700.

The equipment is to be delivered to CEDIMA® or another place specified by CEDIMA®.
Transportation costs must be paid by the customer.
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Что делать, если…?Что делать, если…?Что делать, если…?Что делать, если…?Что делать, если…?

Возможная причинаВозможная причинаВозможная причинаВозможная причинаВозможная причина

– Кабель подключения
н е п р а в и л ь н о
подключен

– Кабель подключения
неисправен

– Неисправен главный
выключатель

– Обрыв электричес�
кого соединения в
э л е к т р и ч е с к о й
оснастке

– Н е и с п р а в н о с т ь
двигателя (ей)
привода

– Слишком высокое
давление резки

– Неправильный тип
алмазного диска

– Н е и с п р а в н о с т ь
в ы к л ю ч а т е л я
двигателя

– Повреждение в
электрооснастке

– Кабель подключения
слишком длинный,
кабельный барабан в
смонтанном виде

– М о щ н о с т ь
п о д к л ю ч е н н о й
э л е к т р о с е т и
недостаточна

– Мотор работает в
режиме

– Приводной двигатель
не держит частоту
вращения

– Проскальзывают
клиновые ремни

НеисправностьНеисправностьНеисправностьНеисправностьНеисправность

Машина при
включении не
функционирует

Двигатель привода
диска выключается

Машина/
устройство не
развивает
достаточной
мощности

УстранениеУстранениеУстранениеУстранениеУстранение

– Проверить правильность подключения в
электросеть

– Проверить функционирование кабеля
подключения, при необходимости заменить.

– Проверить специалисту электрику главный
выключатель, при необходимости заменить

– Проверить целиком электро�оснастку
специалисту электрику на машине/
устройстве.

– Проверить специалисту электрику двигатель
(и), при необходимости заменить.

– Уменьшите давление резки

– Использовать правильный
соответствующий материалу тип диска

– Проверить специалисту электрику и при
необходимости заменить

– Проверить электрооснастку специалисту
электрику .

– Соблюдайте предписанную длину кабеля
подключения. кабельный барабан
размотайте.

– Определите требуемые данные подключения
машины / устройства и соблюдайте

– Переключите выключатель далее в
положение

– Проверить двигатель специалисту
электрику, при необходимости заменить.

– Подтянуть клиновые ремни, при
необходимости заменить

7 .07.07.07.07.0 Обнаружение/ устранение неисправностей на CF•50.2 EОбнаружение/ устранение неисправностей на CF•50.2 EОбнаружение/ устранение неисправностей на CF•50.2 EОбнаружение/ устранение неисправностей на CF•50.2 EОбнаружение/ устранение неисправностей на CF•50.2 E

7.17.17.17.17.1 Электрическая оснасткаЭлектрическая оснасткаЭлектрическая оснасткаЭлектрическая оснасткаЭлектрическая оснастка
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Что делать, если…?Что делать, если…?Что делать, если…?Что делать, если…?Что делать, если…?

Возможная причинаВозможная причинаВозможная причинаВозможная причинаВозможная причина

– Неисправен клапан
– П р о т е к а ю т

гидроразъемы
– Негерметичность

гидроцилиндра

– Цилиндр или
балансир зажаты

– Недостаточно масла
в ручном гидронасосе

– Воздух в системе

– Клиновой ремень
проскальзывает

– Дефект или обрыв
приводной цепи

– Гидростатический
редуктор

– Сцепление не
включено

УстранениеУстранениеУстранениеУстранениеУстранение

– Заменить клапан заглубления

– Соединения подтянуть

– Заменить прокладки

– Выровнять, заменить цилиндр

– Долить масло

– Прокачать систему

– Натянуть клиновой ремень, заменить
– Натянуть приводную цепь, заменить

– Проверить уровень масла, при необх.
долить масло

– Включить сцепление

7.27.27.27.27.2 Гидравлическая оснасткаГидравлическая оснасткаГидравлическая оснасткаГидравлическая оснасткаГидравлическая оснастка

НеисправностьНеисправностьНеисправностьНеисправностьНеисправность

М а ш и н а
опускается при
закрытом клапане
заглубления

Машина опукается
не полностью

М а ш и н а
поднимается не
полностью

Привод подачи не
работает



• C E D I M A®  •  Техническая документация  • Все права защищены по DIN 34  •Фирма оставляет за собой право производить изменения, служащие  техническому прогрессу •

 7�37�37�37�37�3

РУ
С

С
К

И
Й

РУ
С

С
К

И
Й

РУ
С

С
К

И
Й

РУ
С

С
К

И
Й

РУ
С

С
К

И
Й

Что делать, если…?Что делать, если…?Что делать, если…?Что делать, если…?Что делать, если…?

НеисправностьНеисправностьНеисправностьНеисправностьНеисправность

Режущий диск
колеблется

Режущий диск
испытывает
боковые удары
или  удары по
высоте

Утеряны алмазные
сегменты

Высокий износ
алмазных
сегментов

Алмазный диск
затупился

7.37.37.37.37.3 Проблемы при резке (алмазные диски)Проблемы при резке (алмазные диски)Проблемы при резке (алмазные диски)Проблемы при резке (алмазные диски)Проблемы при резке (алмазные диски)

Возможная причинаВозможная причинаВозможная причинаВозможная причинаВозможная причина

– Н е п р а в и л ь н о е
напряжение диска

– Диск поврежден,
погнут

– Дефект фланца
крепления

– Режущий вал погнут

– Перегрев диска,
н е д о с т а т о ч н а я
подача воды

– Неправильный тип
диска

– Режущий вал имеет
биение

– Перегрев диска

– Диск не
с о о т в е т с т в у е т
материалу

– Диск не
соответствует
мощности машины

– Диск слишком
твердый

– Затупились
алмазные сегменты
диска

УстранениеУстранениеУстранениеУстранениеУстранение

– Распределить напряжение полотна диска

– Отрихтовать диск
– Очистить от грязи фланец крепления
– Напаять алмазные сегменты на новое

полотно или заменить ламазный диск

– Заменить фланец крепления

– Заменить режущий вал

– Припаять новые алмазные сегменты,
оптимизировать подачу воды

– Применить более твердый диск

– Заменить подшипники, вал

– Оптимизировать подачу воды

– Подобрать правильный тип диска

– Подобрать правильный тип диска

– Заточить алмазные сегменты
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Что делать, если…?Что делать, если…?Что делать, если…?Что делать, если…?Что делать, если…?

Возможная причинаВозможная причинаВозможная причинаВозможная причинаВозможная причина

– Неправильное
напряжение диска

– Слишком большая
мощность двигателя
для  диска

– Затупились сегменты

– Диск
проворачивается на
валу привода

– Диск перегрелся из�
за недостатка воды

– Боковое трение в
процессе резки

– Подача
производится не
параллельно диску

– Неправильное
напряжение диска

– Диск перегружен

– Диск слишком
твердый

– Приработался
фланец крепления

– Зазор подшипников
режущего вала

НеисправностьНеисправностьНеисправностьНеисправностьНеисправность

Ход резки не
оптимален

Крепежное
отверстие диска
износилось

Диск имеет цвета
побежалости

Полотно диска
истерлось
местами

Трещины на
корпусе диска,

Эксцентрический
износ алмазных
сегментов

УстранениеУстранениеУстранениеУстранениеУстранение

– Распределить напряжение полотна диска

– Использовать подходящий алмазный диск

– Заточить алмазный диск

– Расточить посадочное отверстие диска и
проложить компенсирующее кольцо

– Проверить крепление режущего вала,
фланец крепления диска, при
необходимости заменить

– Заменить поводковый штифт

– Оптимизировать подачу воды

– Работать на машине с меньшей подачей

– Машину при резке не перекашивать
– Выровнять режущий вал

– Распределить напряжение полотна диска

–Уменьшить подачу

– Использовать (более мягкий) алмазный
диск

– Заменить фланец крепления диска

– Заменить подшипники

Неисправности и возможные причины их возникновения преимущественно происходят из�за
неквалифицированного неквалифицированного неквалифицированного неквалифицированного неквалифицированного применения швонарезчика

и соответственно алмазных дисков!

Поэтому Вы должны внимательно прочитать данную инструкцию по эксплуатации!
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СхемыСхемыСхемыСхемыСхемы

8.08.08.08.08.0 Схемы,Схемы,Схемы,Схемы,Схемы, CF•50.2 E CF•50.2 E CF•50.2 E CF•50.2 E CF•50.2 E

8.18.18.18.18.1 Электрическая схема I, Электрическая схема I, Электрическая схема I, Электрическая схема I, Электрическая схема I, CF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 E
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8.28.28.28.28.2 Электрическая схема II, Электрическая схема II, Электрическая схема II, Электрическая схема II, Электрическая схема II, CF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 E



• C E D I M A®  •  Техническая документация  • Все права защищены по DIN 34  •Фирма оставляет за собой право производить изменения, служащие  техническому прогрессу •

 8�38�38�38�38�3

РУ
С

С
К

И
Й

РУ
С

С
К

И
Й

РУ
С

С
К

И
Й

РУ
С

С
К

И
Й

РУ
С

С
К

И
Й

СхемыСхемыСхемыСхемыСхемы

8.38.38.38.38.3 Электрическая схема III, Электрическая схема III, Электрическая схема III, Электрическая схема III, Электрическая схема III, CF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 E
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8.48.48.48.48.4 Гидравлическая схема, Гидравлическая схема, Гидравлическая схема, Гидравлическая схема, Гидравлическая схема, CF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 ECF•50.2 E

1 Распределитель
прямого прохода

2 Ручной насос

3 Гидроцилиндр

4 Угловое соединение

5 Угловое соединение

6 Прямое винтовое
соединение

7 L � ш т у ц е р
регулируемый

8 В и н т о в о е
соединение

9 Маслостанция

10 Шланг высокого
давления

11�14Гидрошланг

15 Угловое соединение

16 В и н т о в о е
соединение

17 Угловое соединение

18 В и н т о в о е
соединение
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               9%1

1.1.1.1.1. Претензии принимаются в письменном виде в течение 14 дней после получения товара. Если
этот срок истек либо машина , по которой предъявляется претензия, вводится в эксплуатацию,
то товар считается принятым. Скрытые дефекты заявляются в письменном виде немедленно после
их обнаружения, однако не позднее 6 месяцев после получения машины.

2.2.2.2.2. Мы гарантируем работоспособность поставленного нами товара на период 12 месяцев.
Срок начинается со дня, в который товар прибыл покупателю. Независимо от этого наше
обязательство поставки считается выполненным, как только машина выйдет с нашего завода или
склада. Мы категорически не принимаем гарантию изготовителя. Обязательные нормы
ответственности за качество продукции остаются неизменными.

3. 3. 3. 3. 3. Быстроизнашивающиеся части подлежат ограниченной гарантии. Быстроизнашивающиеся
части это части, которые согласно предписанию машин по условиям применения подвергаются
износу. Быстроизнашивающиеся части не поддаются унифицированному определению, оно
различается в зависимости от интенсивности применения. Быстроизнашивающиеся части
определяются согласно инструкции по эксплуатации, регулируются и заменяются при
необходимости. Зависящий от производственных условий износ не обуславливает никаких
рекламаций.

Список быстроизнашивающихся частей, указанных в инструкциях к машинам, а также
принадлежащие к ним конструктивных групп (имеющиеся в наличии):9

9.0 Гарантийные условияГарантийные условияГарантийные условияГарантийные условияГарантийные условия

• Элементы подачи и привода типа зубчатых
реек, шестерни, ведущие звездочки,
шпиндели, гайки шпинделей, подшипники
шпинделя, канаты, цепи, ведущие звездочки
цепей, ремни

• Уплотнители, кабеля, шланги, манжеты,
штекера, соединения и выключатели для
систем пневматики, гидравлики, водо% и
электроснабжения, топливных систем.

• Элементы направляющих полозьев,
направляющих упоров, направляющих
шин,роликов, подшипников, тормозов

• Зажимные элементы быстроразъемных
соединений

• Уплотнительные прокладки
• Подшипники скольжения и качения не

работающие в масляной ванне
• Сальники и уплотнители
• Фрикционные муфты и сцепления,

тормозные колодки
• Угольные щетки, коллектор/якорь

электродвигателей
• Вспомогательные, эксплутационные

материалы
• Стопорные кольца
• Регулировочные потенциометры и ручные

органы управления

Страница 1 из 2

• Элементы крепления, такие как дюбеля,
анкера и винты

• Плавкие предохранители и лампы
• Тросы Боудена
• Прокладки
• Мембраны
• Свечи зажигания, свечи накаливания
• Элементы реверсивного стартера такие,

как трос, защелка, ролики, пружина
• Фильтры всех видов
• Ведущие ролики, отводящие ролики и обода
• Приспособления для защиты от каната
• Ведущие и рулевые колеса
• Водяные насосы
• Ролики направления резки
• Сверлильный и режущий инструмент
• Энергоаккумуляторы.

4. 4. 4. 4. 4. При оправданной претензии мы может по своему усмотрению отремонтировать устройство
или произвести его замену после возврата устройства. Замененные детали или устройства
переходят в нашу собственность.

5. 5. 5. 5. 5. Рекламацию нужно производить в письменном виде с указанием номера машины, номера и
даты счета.
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6. 6. 6. 6. 6. Ремонт производится только на заводе%изготовителе. При работах по ремонту, которые
только после нашего обязательного письменного согласия производиятся у клиента или у третьего
лица, покупатель компенсирует возникающий перерасход оплаты работы сторонних рабочих и
возможных подсобных рабочих. Гарантия исключается если сам покупатель не уполномочен,
либо третьи лица, не авторизованые, предпринимают вмешательство в товар.

7. 7. 7. 7. 7. Если покупатель или третьи лица согласовали с нами замену узлов или деталей, то возможное
признание случая наступления гарантии может иметь место только после возврата деталей, по
которым предъявляется претензия.

8. 8. 8. 8. 8. Покупатель имеет право в пределах закона только на отказ от договора, если мы произвели
устранение неполадок или поставку с целью замены согласно п. 4 и если вопреки
существованию недостатки отклоняются или наш срок для этого исключения проходит
бесплодно. При несущественном дефекте покупатель имеет право только на уменьшение
стоимости. Впрочем уменьшение покупной цены исключено.

Мы не несем ответственности за возмещение ущерба на основании недостатка или косвенного
ущерба от недостатка, если они произошли из%за преднамеренного действия или халатности.

9. 9. 9. 9. 9. Никакая гарантия не принимается для неисправностей, которые возникли по следующим
причинам:

a) неправильная установка;

b) ненадлежащее управление или перегрузка;

c) длительная перегрузка, приведшая к повреждению обмоток статора и якоря;
d) внешние воздействия, например, повреждения при транспортировке или в результате погодных

и прочих природных явлений;
e) применение дополнительных или запасных частей, не предназначенных для применения с

нашими устройствами.

10. 10. 10. 10. 10. В случае появления претензии к алмазному инструменту его необходимо немедленно извлечь
из машины! Для соблюдения Ваших интересов и возможности проведения квалифицированной
проверки требуется высота сегментов не менее 20%. При несоблюдении Вы утрачиваете
возможные претензии по запасным частям!

11. 11. 11. 11. 11. При выполнении нами гарантийных претензий гарантийный срок не продлевается и новый
гарантийный срок для устройства не начинается. Гарантийный срок на установленные запасные
части заканчивается не ранее и не позднее гарантийного срока устройства.

12. 12. 12. 12. 12. Кроме того, действуют наши полные условия продажи и поставок.

13.13.13.13.13. Местом исполнения и исключительным местом судопроизводства для обеих сторон является
г.Целле, Германия.

Страница 2 из 2





АЛМАЗНЫЕ ДИСКИ • АЛМАЗНЫЕ КОРОНКИ • ШВОНАРЕЗЧИКИАЛМАЗНЫЕ ДИСКИ • АЛМАЗНЫЕ КОРОНКИ • ШВОНАРЕЗЧИКИАЛМАЗНЫЕ ДИСКИ • АЛМАЗНЫЕ КОРОНКИ • ШВОНАРЕЗЧИКИАЛМАЗНЫЕ ДИСКИ • АЛМАЗНЫЕ КОРОНКИ • ШВОНАРЕЗЧИКИАЛМАЗНЫЕ ДИСКИ • АЛМАЗНЫЕ КОРОНКИ • ШВОНАРЕЗЧИКИ

СВЕРЛИЛЬНЫЕ СИСТЕМЫ • НАСТЕННЫЕ ПИЛЫ • КАНАТНЫЕ ПИЛЫ • ЦЕПНЫЕ ПИЛЫСВЕРЛИЛЬНЫЕ СИСТЕМЫ • НАСТЕННЫЕ ПИЛЫ • КАНАТНЫЕ ПИЛЫ • ЦЕПНЫЕ ПИЛЫСВЕРЛИЛЬНЫЕ СИСТЕМЫ • НАСТЕННЫЕ ПИЛЫ • КАНАТНЫЕ ПИЛЫ • ЦЕПНЫЕ ПИЛЫСВЕРЛИЛЬНЫЕ СИСТЕМЫ • НАСТЕННЫЕ ПИЛЫ • КАНАТНЫЕ ПИЛЫ • ЦЕПНЫЕ ПИЛЫСВЕРЛИЛЬНЫЕ СИСТЕМЫ • НАСТЕННЫЕ ПИЛЫ • КАНАТНЫЕ ПИЛЫ • ЦЕПНЫЕ ПИЛЫ

• НАСТОЛЬНЫЕ ПИЛЫ  • БЕТОНОЛОМ � БЕТОНОКУСАЧКИ• НАСТОЛЬНЫЕ ПИЛЫ  • БЕТОНОЛОМ � БЕТОНОКУСАЧКИ• НАСТОЛЬНЫЕ ПИЛЫ  • БЕТОНОЛОМ � БЕТОНОКУСАЧКИ• НАСТОЛЬНЫЕ ПИЛЫ  • БЕТОНОЛОМ � БЕТОНОКУСАЧКИ• НАСТОЛЬНЫЕ ПИЛЫ  • БЕТОНОЛОМ � БЕТОНОКУСАЧКИ

CEDIMA®     GmbHGmbHGmbHGmbHGmbH

Lдrchenweg 3Lдrchenweg 3Lдrchenweg 3Lдrchenweg 3Lдrchenweg 3 Tel.:  +49 (0) 51 41 / 88 54�0Tel.:  +49 (0) 51 41 / 88 54�0Tel.:  +49 (0) 51 41 / 88 54�0Tel.:  +49 (0) 51 41 / 88 54�0Tel.:  +49 (0) 51 41 / 88 54�0
D�29227 CelleD�29227 CelleD�29227 CelleD�29227 CelleD�29227 Celle Fax :  +49 (0) 51 41 / 8 64 27Fax :  +49 (0) 51 41 / 8 64 27Fax :  +49 (0) 51 41 / 8 64 27Fax :  +49 (0) 51 41 / 8 64 27Fax :  +49 (0) 51 41 / 8 64 27

e�mail:   info@cedima.dee�mail:   info@cedima.dee�mail:   info@cedima.dee�mail:   info@cedima.dee�mail:   info@cedima.de

internet:    www.cedima.deinternet:    www.cedima.deinternet:    www.cedima.deinternet:    www.cedima.deinternet:    www.cedima.de

www.cedima.comwww.cedima.comwww.cedima.comwww.cedima.comwww.cedima.com


	CF-50.2 E - Deckblatt
	CF-50.2 E - Einleitung
	CF-50.2 E - Inhalt
	CF-50.2 E - Kap. 1
	CF-50.2 E - Kap. 2
	CF-50.2 E - Kap. 3
	CF-50.2 E - Kap. 4
	CF-50.2 E - Kap. 5
	CF-50.2 E - Kap. 6
	CF-50.2 E - Kap. 7
	CF-50.2 E - Kap. 8
	Gewдhrleistungsbedingungen
	RuckseiteA5
	CF-50.2 E - 7099980284 RUS K4-5.pdf
	CF-50.2 E - 7099980284 RUS 002 - 23.02.2010-Teil1
	CF-50.2 E - 7099980284 RUS 002 - 23.02.2010-Teil2




